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What's included with my OneBlade?

Refer to the packaging provided with your OneBlade to find out which
accessories are included with your model. If you purchased your OneBlade
online, please refer to the website. Additional accessories can be purchased at
www.philips.com/parts-and-accessories.

Important safety information

Only use the product for its intended household purpose. Read this important information
carefully (Fig. 1) before you use the product and its batteries and accessories, and save it
for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. The accessories supplied
may vary for different products.

Warning

* To charge the product, only use a certified safety extra low voltage

(SELV) supply unit with output rating 5V, = 1 A. For safe charging in a
moist environment (e.g. in a bathroom), only use an IPX4 (splash-proof)
supply unit. A suitable supply unit (e.g. Philips HQ87) is available via
www.philips.com/support. If you need support finding the correct USB
supply unit, contact the Consumer Care Center in your country. Using a
non-certified supply unit may cause hazards or serious injuries. ® Keep

the USB cable, the USB supply unit and the charging stand (if provided)

dry (Fig. 2). e This appliance is waterproof (Fig. 3). It is suitable for use in
the bath or shower and for cleaning under the tap. For safety reasons,

the appliance can therefore only be used without cord. e This appliance
can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision. ¢ Do not modify the
supply unit. ® Do not use the supply unit in or near wall sockets that contain
an electric air freshener to prevent irreparable damage to the supply

unit. « Do not use a damaged appliance. Replace damaged parts with

new Philips parts. ¢ Because of hygiene, only one person should use the
appliance. ® Unplug the appliance before cleaning it with water. ® Only use
cold or lukewarm water to clean the appliance. ® Never use compressed air,
scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids to clean the
appliance. ® Only use original Philips accessories or consumables. ¢ Charge,
use and store the product at a temperature between 10 °C and 35 °C.

* Keep product and batteries away from fire and do not expose them to
direct sunlight or high temperatures. o If the product becomes abnormally
hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual, stop
using and charging the product and contact Philips. ¢ Do not place
products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers.

¢ Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product or battery
to prevent batteries from heating up or releasing toxic or hazardous
substances. Do not short-circuit, overcharge or reverse charge batteries. o If
batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes. If this
occurs, immediately rinse well with water and seek medical care.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding
exposure to electromagnetic fields.

Warranty and support

Philips offers a 2-year warranty. Warranty exceptions apply. This warranty does not affect
your rights as a consumer under law. For more information, visit www.philips.com/support
or call us.

* AUSTRALIA Consumer Care: 1300 363 391 ¢ REPUBLIC OF IRELAND 015 24 54 43,
Northern Ireland: 0207 949 0240 (local rate) « NEW ZEALAND 0800 658 224 ¢ UNITED
KINGDOM 0207 949 0240 (local rate)

For all product support, please visit www.philips.com/support.

Australia and New Zealand only

For consumers under the Australian Consumer Law: Our goods come with guarantees that

cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement

or refund for a major failure and compensation for any other reasonably foreseeable loss
or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail

to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. This is not a

complete statement of your legal rights as a consumer under the Australian Consumer Law.

For consumers under the Consumer Guarantees Act 1993 (NZ): Our Goods come with

guarantees that cannot be excluded under the Consumer Guarantees Act 1993 (NZ). In

addition to the rights and remedies that you have under the Australian Consumer Law, the

Consumer Guarantees Act 1993 (NZ) or any other relevant law, we provide the following

warranty against defects (Additional Warranty):

1 If, during the first 2 years from their date of purchase from the Supplier (Warranty
Period), the Goods prove defective by reason of improper workmanship or materials,
we will repair or replace the Goods without charge.

2 Inorder to claim under this Additional Warranty you must contact us at our Australia
and New Zealand Consumer Care team within the Warranty Period. You will be asked
for details of the Goods, a description of the defect, your personal details and a copy
of the purchase receipt. Upon accepting your claim, we will require that you return,
at your expense, the Goods to one of our Authorised Service Centres. We will offer a
repair, replacement or substitution at our discretion.

Recycling

* This symbol means that electrical products and batteries shall not be disposed of with
normal household waste (Fig. 4). ¢ Follow your country’s rules for the separate collection of
electrical products and batteries.

Removal of built-in rechargeable battery

The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional when
the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the appliance is
disconnected from the wall socket and that the battery is completely empty.

Take any necessary safety precautions when you handle tools to open the
appliance and when you dispose of the rechargeable battery.

When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the
batteries are dry.

To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not let
battery terminals come into contact with metal objects (e.g. coins, hairpins,
rings). Do not wrap batteries in aluminum foil. Tape battery terminals or put
batteries in a plastic bag before you discard them.

1 Checkif there are screws in the back or front of the appliance. If so, remove them.

2 Remove the back and/or front panel of the appliance with a screwdriver. If necessary,
also remove additional screws and/or parts until you see the printed circuit board with
the rechargeable battery.

3 Remove the rechargeable battery.

Co je soucasti mého OneBlade?

Na obalu vyrobku vaseho OneBlade naleznete informace o tom, které pfislusenstvi je
soucasti vaseho modelu. Pokud jste si OneBlade zakoupili online, podivejte se prosim na
webové stranky. Daldi pfislusenstvi Ize zakoupit na www.philips.com/parts-and-accessories.

Dilezité bezpecnostni informace

Vyrobek pouzivejte pouze k Ucelu, ke kterému je v domécnosti uréen. Pfed pouzitim
vyrobku a jeho baterii a pfislusenstvi si peclivé (obr. 1) pfectéte tuto prirucku s dalezitymi
informacemi a uschovejte ji pro budouci pouZziti. Nespravné pouziti mGze byt nebezpeéné,
v jeho dusledku miZe dojit k vdznému poranéni. Dodané prislusenstvi se méze pro rlizné
vyrobky lisit.

Varovani

¢ K nabijeni vyrobku pouzivejte pouze certifikovanou napéjeci jednotku
bezpecného velmi nizkého napéti (SELV) s vystupnim vykonem 5V, =1 A.
K bezpecnému nabijeni ve vihkém prostrfedi (napf. v koupelné) pouzivejte
vyhradné napéjeci jednotku IPX4 (odolnou proti stfikajici vodé). Vhodnou
napajeci jednotku (napt. Philips HQ87) naleznete prostiednictvim stranky
www.philips.com/support. Potfebujete-li podporu pfi hledani spravné
napajeci jednotky USB, obratte se na stfedisko péce o zdkazniky spole¢nosti
ve své zemi. Pouzivani necertifikované napajeci jednotky maze vést ke
vzniku nebezpecnych situaci nebo zplsobit vdzna zranéni. e Udrzujte
kabel USB, napajeci jednotku USB a nabijeci podstavec (pokud byl dodan)
v suchu (obr. 2). e Tento pfistroje je vodéodolny (obr. 3). Je vhodny pro
pouziti ve vané nebo sprse a pro ¢isténi pod tekouci vodou. Pfistroj Ize
proto z bezpec¢nostnich divodl pouzivat pouze bez napajeciho kabelu.

® Tento pfistroj mohou pouZivat déti od 8 let véku. Osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti jej mohou pouzivat, pokud jsou pod dohledem nebo
byly pouceny o bezpecném pouzivani ptistroje a pokud chapou souvisejici
rizika. Déti si s pfistrojem nesmi hrat. Déti nesmi provadét bez dozoru
cisténi a uzivatelskou Udrzbu. e Napajeci jednotku nijak neupravujte.

* Nepouzivejte zdroj v zasuvce, ve které je zapojen elektricky osvézovac
vzduchu, ani v jeji blizkosti. Pfedejdete tak nenapravitelnému poskozenf
zdroje. e Nepouzivejte pfistroj, pokud je poskozeny. Poskozené soucdsti
vymeénte za nové soucasti Philips.  Z hygienickych ddvodd by méla pfistroj
pouzivat pouze jedna osoba.  Pred ¢isténim vodou pfistroj vzdy odpojte
ze sité. o K Cisténi pristroje pouzivejte pouze chladnou nebo vlaznou vodu.
o K Cisténi pristroje nikdy nepouzivejte stlaceny vzduch, kovové Zinky,
abrazivni ani agresivni Cistici prostiedky, jako je napfriklad benzin nebo
aceton.  Maximalni Groven hladiny hluku: Lc =75 dB(A). ® Pouzivejte
pouze origindlni pfislusenstvi nebo spotfebni material znacky Philips.

* \/yrobek nabijejte, uchovdvejte a pouZivejte pfi teploté mezi 10 °Ca

35 °C.  \lyrobek a baterie uchovavejte mimo dosah ohné a nevystavujte
je pfimému slunecnimu zareni ani vysokym teplotdm. e Pokud se vyrobek
nenormalné zahteje, vydava zapach, zméni barvu nebo pokud nabijenf
trvd mnohem déle neZ obvykle, prestarite vyrobek pouzivat nebo nabijet
a obratte se na spole¢nost Philips. ¢ Nedavejte vyrobky ani jejich baterie
do mikrovinné trouby ani na indukéni sporaky. e Vyrobek ani baterie
neotevirejte, neupravujte, nepropichujte, neposkozujte ani nerozebirejte
ve snaze zabranit pfehfivani baterii nebo uvolfiovani jedovatych ¢i
nebezpecnych latek. Zabrarite zkratovani, prebijeni nebo zdméné pold
baterii. e Pokud jsou baterie poskozené nebo z nich cokoli unikd, vyhnéte
se kontaktu takové baterie s k(izi nebo oc¢ima. Pokud by k né¢emu
takovému doslo, pfislusné misto oplachujte vodou a vyhledejte |ékafskou
pomoc.

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pfistroj Philips odpovida viem platnym normam a predpisim tykajicim se
elektromagnetickych poli.

Zaruka a podpora

Spolecnost Philips nabizf 2letou zaruku. Plati vyjimky ze zaruky. Tato zaruka nema vliv na
vase zékonna préva spottebitele. Pro vice informaci navstivte www.philips.com/support
nebo nam zavolejte.

Veskerou podporu k vyrobkdm, podrobné tdaje o spotfebé energie a prohlaseni o shodé
se smérnicemi Evropské unie naleznete na adrese www.philips.com/support.

Recyklace

* Tento symbol znameng, Ze elektrické vyrobky a baterie nesmi byt likvidovany spolecné
s béznym doméacim odpadem (obr. 4). » DodrZujte predpisy vasi zemé tykajici se
oddéleného sbéru odpadnich elektrickych vyrobkd a baterii.

Vyjmuti vestavéného dobijeciho akumulatoru
Vestavény dobijeci akumulator smi v pfipadé likvidace vyrobku vyjmout pouze kvalifikovany
odbornik. Pfed vyjmutim akumulatoru ovétte, zda je pfistroj odpojen z elektrické zasuvky

a zda je akumulator zcela vybity.

3000.162.0135.2_QP13xx-QP14xx-QP16xx-OneBlade-CINNAMON_CEE_IID-SDFU-LFLT | folded89x170mm_FC.indd 1-6

PFi manipulaci s naradim potiebnym k otevieni pfistroje a pfi likvidaci
akumulatoru dbejte vSech nezbytnych bezpeénostnich opatieni.

PFi manipulaci s bateriemi se ujistéte, Ze mate suché ruce a Ze vyrobek i baterie
jsou suché.

Zabrante nezamérnému zkratovani baterii po jejich vyjmuti z vyrobku:
nedovolte, aby se pély baterie dostaly do kontaktu s kovovymi predméty
(mince, sponky, prsteny). Nezabalujte baterie do hlinikové félie. Pfed likvidaci
poly baterii pielepte paskou nebo je umistéte do plastového sacku.

1 Zkontrolujte, zda se na zadni nebo pfedni strané pfistroje nachazeji Srouby. Pokud ano,
odstrafite je.

2 Pomoci Sroubovaku demontujte zadni / predni panel pfistroje. V ptipadé potieby
také demontujte dalsi $rouby nebo dily, dokud neuvidite desku s plosnymi spoji a
akumuldtorem.

3 Vyjméte dobijeci akumulator.

Mida sisaldab minu OneBlade komplekt?

OneBlade mudeliga kaasasolevate tarvikute kohta leiate teavet pakendilt. Kui ostsite
oma OneBlade'i veebist, kiilastage palun veebisaiti. Lisatarvikuid saab osta aadressilt
www.philips.com/parts-and-accessories.

Tahtis ohutusteave

Kasutage toodet ainult ettendhtud majapidamisotstarbel. Enne toote, selle aku ja tarvikute
kasutamist (joon. 1) lugege see oluline teave hoolikalt labi ja hoidke see edaspidiseks alles.
Vale kasutamine v6ib tekitada ohtlikke olukordi ja tésiseid kehavihastusi. Toote juurde
kuuluvad tarvikud voivad olenevalt tootest erineda.

Hoiatus

» Toote laadimiseks kasutage ainult sertifitseeritud kaitsevaikepinge (SELV)
toiteplokki valjundvoimsusega 5V, = 1 A. Ohutu laadimise tagamiseks
niiskes keskkonnas (nt vannitoas) kasutage ainult IPX4 (pritsmekindel)
toiteplokki. Sobiva toiteploki (nt Philips HQ87) saate hankida veebisaidi
www.philips.com/support kaudu. Kui vajate abi 6ige USB-toiteploki
leidmiseks, votke Ghendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.
Sertifitseerimata toiteploki kasutamine véib olla ohtlik voi pohjustada
tosiseid vigastusi. « Hoidke USB-kaabel, USB-toiteplokk ja laadimisalus

(kui kuulub varustusse) kuivana (joon. 2). e See seade on veekindel

(joon. 3). Sobib kasutamiseks vannis v6i dussi all ning puhastamiseks
kraani all. Ohutuse tagamiseks saab epilaatorit vaid juhtmeta kasutada.

e Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning fudsiliste
puuete ja vaimuhdiretega isikud voi isikud, kellel puuduvad kogemused

ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile on antud juhendid seadme
ohutu kasutamise kohta ja nad moistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei
tohi seadmega méngida. Arge laske lastel seadet jarelevalveta puhastada
ja hooldada.  Arge toiteplokki muutke. e Toiteploki pédérdumatu
kahjustamise valtimiseks arge kasutage seda sellises pistikupesas voi sellise
pistikupesa ldhedal, mis sisaldab elektrilist 6huvarskendit. e Arge kasutage
kahjustunud seadet. Asendage kahjustunud osad uute Philipsi osadega.

e Hugieenilistel kaalutlustel peaks seadet kasutama ainult tks isik. ® Enne
veega puhastamist votke seade elektrivorgust valja. ® Kasutage seadme
puhastamiseks ainult kiilma véi leiget vett. » Arge kunagi kasutage seadme
puhastamiseks surudhku, ktdrimiskasnu, abrasiivseid puhastusvahendeid
ega soobivaid vedelikke. « Maksimaalne helitugevustase: Lc = 75 dB(A).

e Kasutage ainult Philipsi originaaltarvikuid voi kulutarvikuid. e Laadige,
kasutage ja hoiustage toodet temperatuuril 10 =35 °C. e Hoidke toode

ja akud eemal tulest ja arge jatke neid otsese paikesevalguse voi korge
temperatuuri katte. ¢ Kui toode laheb ebatavaliselt kuumaks voi eritab
ebatavalist [6hna, muudab véarvi voi kui laadimine votab tavaparasest
kauem aega, I6petage toote kasutamine ja laadimine ning votke
tihendust Philipsiga. ® Arge asetage toodet ega akut mikrolaineahju ega
induktsioonipliidi peale. ® Et valtida aku kuumenemist voi toksiliste voi
ohtlike ainete vabastamist, 4rge avage, muutke, labistage, kahjustage

ega demonteerige toodet voi akut. Akut ei tohi lthistada, Ule laadida

ega vale polaarsusega laadida.  Kahjustunud voi lekkivate akude korral
véltige nende kokkupuudet naha voi silmadega. Kui see peaks juhtuma, siis
loputage viivitamata rohke veega ja p66rduge arsti poole.

Elektromagnetvaljad (EMF)

K&esolev Philips seade on vastavuses kdigi elektromagnetvalja moju alla sattumist
kasitlevate standardite ja maarustega.

Garantii ja tootetugi

Philips pakub kaheaastast garantiid. Garantii kehtib teatud eranditega. Garantii

ei mojuta teie seadusest tulenevaid tarbijadigusi. Lisateabe saamiseks kilastage
www.philips.com/support voi helistage meile.

* EESTI 6683062

Kogu tootetoe, energiatarbe tksikasjade ja ELi vastavusdeklaratsiooni jaoks kulastage
veebisaiti www.philips.com/support.

Taaskasutus

* See stimbol tdhendab, et elektritooteid ja akusid ei tohi visata tavaliste olmejaatmete
hulka (joon. 4). e Jargige oma riigi elektritoodete ja akude lahuskogumist reguleerivaid
eeskirju.

Sisseehitatud laetava aku eemaldamine

Sisseehitatud laaditava aku voib seadme araviskamisel eemaldada ainult kvalifitseeritud
spetsialist. Enne aku eemaldamist kontrollige, et seade oleks seinakontaktist vélja
tommatud ja et aku oleks taiesti tuhi.

Rakendage koiki vajalikke ohutusmeetmeid, kui késitsete seadme avamisel
tooriistu ja kui korvaldate laetava aku kasutusest.

Patareide kasitsemisel veenduge, et teie kded, toode ja patareid oleksid
kuivad.

Juhusliku liihisesse sattumise valtimiseks parast patareide eemaldamist
arge laske patarei klemmidel kokku puutuda metallobjektidega (nt mindid,
juuksenédelad, sérmused). Arge mahkige patareisid alumiiniumfooliumisse.
Enne adraviskamist katke patareide klemmid teibiga v6i pange patareid
kilekotti.

1 Veenduge, et seadme esi- ega tagakdljel ei ole kruvisid. Kui on, siis eemaldage need.

2 Eemaldage kruvikeeraja abil seadme esi- ja/vdi tagapaneel. Vajadusel eemaldage ka
Ulejaanud kruvid ja/voi seadme osad, kuni naete tritkkplaati ja akupatareid.

3 Eemaldada laetav aku.

Sto se isporucuje s uredajem OneBlade?

U ambalaZi uredaja OneBlade pogledajte koja se dodatna oprema isporucuje s vasim
modelom. Ako ste OneBlade kupili putem interneta, pogledajte web-stranicu. Dodatnu
opremu mozete kupiti na www.philips.com/parts-and-accessories.

Vazne sigurnosne informacije

Proizvod upotrebljavajte samo u svrhu za koju je namijenjen u kucanstvu. Pazljivo proditajte
ove vazne informacije (sl. 1) prije upotrebe proizvoda, njegovih baterija i dodatne opreme
te ih spremite za buducu upotrebu. Zlouporaba moZze dovesti do opasnosti ili ozbiljnih
ozljeda. Isporuc¢ena dodatna oprema moze se razlikovati za razlicite proizvode.

Upozorenje

¢ Za punjenje proizvoda upotrebljavajte iskljucivo jedinicu napajanja sa
sigurnosnim certifikatom iznimno niskog napona (SELV), nazivne izlazne
snage od 5V, =1 A. Za sigurno punjenje u vlaznom okruzenju (npr. u
kupaonici) upotrebljavajte iskljucivo jedinicu napajanja IPX4 (otporna na
prskanje). Odgovarajuca jedinica napajanja (npr. Philips HQ87) dostupna
je putem web-mjesta www.philips.com/support. Ako vam je potrebna
podrska pri trazenju odgovarajuce USB jedinice punjenja, obratite se
centru za korisni¢ku podrsku tvrtke Philips u svojoj drzavi. Upotreba
neodobrene jedinice napajanja moZze dovesti do opasnosti ili ozbiljnih
ozljeda. ® USB kabel, USB napajanje i stalak za punjenje (ako ste ga dobili)
drzite suhima (sl. 2). ® Ovaj je uredaj vodootporan (sl. 3). Pogodan je za
upotrebu u kadi ili tusu te za Cis¢enje pod slavinom. Uredaj se stoga zbog
sigurnosnih razloga moze upotrebljavati samo bez kabela. ® Ovaj aparat
mogu koristiti djeca od 8 ili vise godina te osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja,
ako su pod nadzorom ili su dobile upute o sigurnom koristenju aparata

i ako razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom.
Djeca bez nadzora ne smiju obavljati ¢is¢enje i korisni¢ko odrzavanije.

e Nemojte mijenjati jedinicu napajanja. ® Ne koristite jedinicu napajanja u
ili blizu zidnih uticnica koje sadrze elektri¢ni ovlazivac zraka da sprijecite
nepopravljivu Stetu jedinice napajanja. ® Nemojte upotrebljavati osteceni
uredaj. Ostecene dijelove zamijenite novim dijelovima tvrtke Philips. e Iz
higijenskih razloga, uredaj bi trebala upotrebljavati samo jedna osoba.

e [skopcajte uredaj iz uti¢nice prije ¢is¢enja aparata vodom. e Za ¢iscenje
uredaja upotrebljavajte samo hladnu ili mlaku vodu. e Nikada nemojte
koristiti komprimirani zrak, jastucice za ribanje, abrazivna sredstva za
ciscenje ili agresivne tekucine za cis¢enje uredaja. ® Maksimalna razina
zvuka: Lc =75 dB(A). e Upotrebljavajte samo izvornu dodatnu opremu i
potrosni materijal tvrtke Philips. ® Proizvod punite, koristite i pohranite
pri temperaturama izmedu 10 °Ci 35 °C. e Proizvod i baterije drzite
podalje od vatre i ne izlazite ih izravnoj suncevoj svjetlosti ili visokim
temperaturama. ¢ Ako se proizvod neuobicajeno zagrijava ili neuobicajeno
miriSe, mijenja boju ili ako punjenje traje dulje nego inace, prekinite
uporabu i punjenje proizvoda i obratite se tvrtki Philips. ¢ Proizvode

i njihove baterije ne stavljajte u mikrovalne pecnice ili na indukcijske
stednjake. ® Nemojte otvarati, mijenjati, busiti, ostecivati ili rastavljati
proizvod ili bateriju kako se baterije ne bi zagrijale ili otpustile otrovne ili
opasne tvari. Baterije nemojte kratko spajati, prepuniti niti prazniti. ¢ Ako
su baterije ostecene ili cure, izbjegavajte njihov kontakt s koZzom ili o¢ima.
Ako dode do kontakta, odmah dobro isperite vodom i potrazite savjet
lije¢nika.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj Philips uredaj sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima koji se ticu
izloZzenosti elektromagnetskim poljima.

Jamstvo i podrska

Philips daje dvogodisnje jamstvo. Primjenjuju se izuzeca od jamstva. Ovo jamstvo ne

utjece na vasa potrosacka prava prema zakonu. Dodatne informacije potrazite na
www.philips.com/support ili nas nazovite.

* HRVATSKA 01777 6602 (od 9 - 17 sati)

Program podrske za sve proizvode, pojedinosti o potrosnji energije i EU izjavu o sukladnosti
pronadi ¢ete na web-mjestu www.philips.com/support.

Recikliranje

* Ovaj simbol znaci da se elektri¢ni proizvodi i baterije ne smiju odlagati s uobicajenim
kucanskim otpadom (sl. 4). e Postujte drzavne propise o zasebnom prikupljanju elektri¢nih
proizvoda i baterija.

Uklanjanje ugradene punjive baterije

Prilikom odlaganja uredaja u otpad ugradenu punjivu bateriju smije ukloniti samo
kvalificirani stru¢njak. Prije uklanjanja baterije uredaj morate iskljuciti iz zidne uti¢nice, a
baterija mora biti potpuno prazna.

Poduzmite sve sigurnosne mjere kad koristite alate za otvaranje uredaja i kad
odlazete punjivu bateriju.

Vodite ra¢una da vam, tijekom rukovanja baterijama, ruke, proizvod i baterije
budu suhi.

Kako biste nakon uklanjanja izbjegli slucajni kratki spoj baterija, nemojte
dopustiti da kontakti baterija dodu u dodir s metalnim predmetima (npr.
nov¢idi, ukosnice, prstenje). Baterije nemojte zamatati u aluminijsku foliju.
Prije odlaganja baterija zalijepite im kontakte ili ih stavite u plasti¢nu vrecicu.
1 Provjerite ima li vijaka na straznjoj ili prednjoj strani uredaja. Ako postoje, uklonite ih.
2 Odvijacem uklonite straznju i/ili prednju plo¢u uredaja. Ako je potrebno, takoder
uklonite dodatne vijke i/ili dijelove dok ne ugledate tiskanu plocicu s punjivom
baterijom.
3 lzvadite punjivu bateriju.

Kas ir ieklauts mana OneBlade komplekta?

Lai uzzinatu, kadi piederumi ir ieklauti jasu OneBlade modela komplekta, skatiet ta
iepakojumu. Ja iegadajaties savu OneBlade ierici tiessaisté, ludzu, skatiet timekla vietni.
Papildu piederumus var iegadaties vietné www.philips.com/parts-and-accessories.

Svariga informacija par drosibu

Izmantojiet S0 produktu tikai tam paredzétajam mérkim majas apstak|os. Pirms produkta
un ta bateriju un piederumu lietosanas rapigi izlasiet $o svarigo informaciju (1. att.)

un saglabajiet to turpmakam uzzinam. Nepareiza lietosana var radit riskus un smagus
savainojumus. Komplekta ieklautie piederumi dazadiem produktiem var atskirties.

Bridinajums

e Izstradajuma uzladei izmantojiet tikai sertificétu drosu Tpasi zema
sprieguma (Safety Extra Low Voltage — SELV) barosanas bloku ar

izejas jaudu 5V, = 1 A. Lai uzlade butu drosa mitra vidé (pieméram,
vannas istaba), izmantojiet tikai IPX4 (Slakatdrosu) barosanas bloku.
Papildinformaciju par piemérotu barosanas bloku (pieméram,

Philips HQ87) skatiet timek|a vietné www.philips.com/support. Ja jums

ir nepieciesama palidziba atrast pareizu USB barosanas bloku, sazinaties
ar Philips klientu apkalposanas centru sava valsti. Nesertificéta barosanas
bloka lietosana var radit apdraudéjumus vai nopietnus ievainojumus.

e USB vadam, USB barosanas blokam un uzlades stativam (ja ieklauts
komplekta) jabat sausiem (2. att.). e STierice ir adensdroga (3. att.). lerice
ir piemérota izmantosanai vanna vai dusa un tirisanai zem tekosa krana
dens. Dro¥Tbas apsvérumu dé| ierici drikst lietot tikai bez vada. » So

jerici var izmantot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam
fiziskajam, uztveres vai garigajam spéjam vai bez pieredzes un zinasanam,
ja sim personam tiek nodrosinata uzraudziba vai sniegti noradijumi par
jerices drosu lietosanu un tas saprot iespéjamo bistamibu. Bérni nedrikst
rotalaties ar ierici. Bérni bez uzraudzibas nedrikst tirit ierici vai veikt tas
tehnisko apkopi. ® Neparveidojiet barosanas bloku. ¢ Neizmantojiet
barosanas bloku kontaktligzdas vai blakus kontaktligzdam, kuras paslaik
ir ievietots vai ir bijis ievietots elektriskais gaisa atsvaidzinatajs. Pretéja
gadijuma var neatgriezeniski bojat barosanas bloku. ¢ Nelietojiet bojatu
ierici. Nomainiet bojatas detalas ar jaunam Philips detalam.  leverojot
higiénu, ierici jalieto tikai vienam cilvékam. e Pirms ierices tirisanas ar
Gdeni to atvienojiet no elektrotikla. e Lai tiritu ierici, lietojiet tikai aukstu
vai remdenu tdeni. ¢ lerices tirisanai nekad nelietojiet saspiesto gaisu,
tirisanas suklus, abrazivus tirisanas lidzek|us vai kodigus skidrumus.

e Maksimalais skanas intensitates limenis: Lc = 75 dB(A). e Izmantojiet tikai
Philips originalos piederumus vai paligmaterialus. ® Uzladéjiet, lietojiet un
glabajiet izstradajumu temperatdra no 10 °Clidz 35 °C. ® Nenovietojiet
produktu un baterijas uguns tuvuma, ka ari nepaklaujiet tos tiesu saules
staru vai augstas temperaturas iedarbibai. e Ja produkts parlieku sakarst vai
izdala smaku, maina krasu vai uzlade notiek ilgak neka parasti, partrauciet
produkta lietosanu un uzladi, un sazinieties ar vietéjo Philips izplatitaju.

e Izstradajumus un to baterijas nedrikst likt mikrovilnu krasnis vai uz
indukcijas plitim. e Neatveriet, neparveidojiet, necaurduriet, nebojajiet
vai neizjauciet ierici un bateriju ar noluku novérst bateriju uzkarsanu vai
iztecinat toksiskas vai bistamas vielas. Neveidojiet isslégumus, neparladéjiet
vai neladéjiet baterijas, izmantojot citas ierices. ® Ja baterijas ir bojatas

vai ja tam radusies noplide, izvairieties no saskares ar adu vai acim. Ja

ta tomér notiek, nekavéjoties ripigi skalojiet ar Gdeni un versieties péc
mediciniskas palidzibas.

Elektromagnétiskie lauki (EML)
Si Philips ierice atbilst visiem piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz
elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Garantija un atbalsts

Philips piedava 2 gadu garantiju. Ir spéka garantijas iznémumi. Si garantija neietekmé jasu
ka patérétaja likuma noteiktas tiesibas. Lai iegltu plasaku informaciju, apmeklgjiet vietni
www.philips.com/support vai zvaniet mums.

* LATVIJA 66163264

Informaciju par visu produktu atbalstu, energijas patérinu un ES atbilstibas deklaraciju
skatiet vietné www.philips.com/support.

Otrreizéja parstrade
o Sis simbols nozimeg, ka elektriskos produktus un baterijas nedrikst likvidéet kopa ar

parastajiem sadzives atkritumiem (4. att.). ¢ levérojiet vietéjos noteikumus par elektrisko
produktu un bateriju savaksanu.

lebuvéta uzladéjama akumulatora iznemsana

Ja paredzéts atbrivoties no ierices, iebvéto uzladéjamo akumulatoru drikst iznemt tikai
kvalificéts specialists. Pirms akumulatora iznemsanas parliecinieties, vai ierice ir atvienota no
sienas kontaktligzdas un akumulators ir pilniba tukss.

levérojiet nepiecieSamos piesardzibas pasakumus, kad lietojat ierices
atvérsanas rikus un likvidéjat uzladéjamo akumulatoru.

Rikojoties ar baterijam, parliecinieties, ka gan jasu rokas, gan ari izstradajums
un baterijas ir sausi.

Lai péc bateriju iznemsanas tam nerastos isslegums, nelaujiet bateriju
kontaktiem saskarties ar metala priekSmetiem (piem., monétam, matu
spradzém, gredzeniem). Neietiniet baterijas aluminija folija. Pirms likvidéjat,
aptiniet bateriju spailes ar limlentu vai ievietojiet baterijas plastmasas
maisina.

1 Parbaudiet, vai ierices aizmuguré vai priek$pusé nav skravju. Ja ir, iznemiet tas.

2 Nonemiet ierices aizmuguréjo un/vai priekséjo paneli, izmantojot skravgriezi. Ja
nepieciesams, nonemiet ari citas skraves un/vai dalas, lidz redzat shémas plati ar
uzladéjamo akumulatoru.

3 Iznemiet uzladéjamo akumulatoru.

Kas pateikiama su ,OneBlade”?

Kad suzinotuméte, kokie priedai pateikiami kartu su jasy modeliu, zr. ,OneBlade”
pakuotéje esancia informacija. Jei ,OneBlade” jsigijote internetu, Zr. interneto
svetainéje pateikiama informacijg. Daugiau priedy galima jsigyti interneto svetainéje
www.philips.com/parts-and-accessories.

Svarbi saugos informacija

Gaminj naudokite tik pagal numatyta buitine paskirtj. Pries naudodami produkta

ir akumuliatorius bei priedus atidZiai perskaitykite $ig svarbia informacija (pav. 1) ir
i$saugokite ja ateiciai. Naudojant netinkamai galimos pavojingos situacijos arba rimti
suzeidimai. Su skirtingais gaminiais pateikiami priedai gali skirtis.

|spéjimas

e Norédami jkrauti produkta, naudokite tik sertifikuotg saugy itin Zemos
jtampos (SELV) maitinimo bloka, kurio iSvestis = 5V, = 1 A. Naudokite tik
IPX4 (apsaugota nuo tiskaly) maitinimo bloka, kad saugiai jkrautuméte
drégnoje aplinkoje (pvz., vonioje). Tinkama maitinimo bloka (pvz., ,Philips”
HQ87) galima gauti per www.philips.com/support. Jei reikia pagalbos
randant tinkama USB maitinimo bloka, susisiekite su ,Philips” klienty
aptarnavimo centru savo 3alyje. Naudojant nesertifikuota maitinimo bloka
gali kilti pavojy ar galima sunkiai susizaloti. e Laikykite USB kabelj, USB
maitinimo bloka ir jkrovimo stova (jei yra) sausus (pav. 2). e Sis prietaisas
atsparus vandeniui (pav. 3). Jj galima naudoti vonioje ar duse ir valyti po
vandens srove i$ ¢iaupo. Todél saugumo sumetimais prietaisa galima
naudoti tik be laido. * §j prietaisg gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai

bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai yra mazesni,

arba neturintieji patirties ir Ziniy, jei jie priziGrimi arba jiems pateiktos
instrukcijos, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jei jie supranta, kokie yra
susije pavojai. Neleiskite vaikams Zaisti su Siuo prietaisu. Neleiskite vaikams
be prieziuros valyti ar atlikti priezitrg. ¢ Nemodifikuokite maitinimo
jtaiso. ¢ Nejunkite maitinimo bloko j sieninius lizdus, kuriuose yra arba
buvo elektrinis oro gaiviklis, ir netoli ju, kad iSvengtuméte nepataisomo
maitinimo bloko sugadinimo. ¢ Nenaudokite sugadinto prietaiso.
Pakeiskite sugadintas dalis naujomis ,Philips” dalimis. e Dél higienos
priezasciy prietaisg naudoti turéty tik vienas Zmogus.  Atjunkite prietaisa
pries valydami jj vandeniu. ¢ Valydami prietaisg naudokite tik Salta ar
drungna vandenj. ¢ Niekada nevalykite prietaiso suslégtu oru, Sveistukais,
abrazyviniais valikliais ar agresyviais skysciais. ® Maksimalus garso galios
lygis: Lc =75 dB(A). e Naudokite tik originalius ,Philips” priedus ar
eksploatacines medziagas. ® Kraukite, naudokite ir laikykite produkta

ne zemesnéje kaip 10 °Cir ne aukstesnéje kaip 35 °C temperatdroje.

o Laikykite produkta ir akumuliatorius toliau nuo ugnies bei vietose, kur
néra tiesioginés saulés sviesos ar aukstos temperatdros. e Jei produktas
tampa nejprastai karstas arba jauciamas kvapas, pasikeicia spalva arba
ikrovimas trunka ilgiau nei turéty, nustokite naudoti ir jkrauti produkta
bei kreipkités j ,Philips”.  Produkty ir jy baterijy nedékite j mikrobangy
krosneles arba indukcines virykles.  Neatidarykite, nemodifikuokite,
nepradurkite, nepazeiskite ir neisardykite gaminio ar baterijos, kad
baterijos nejkaisty ar i3 jy nesklisty nuodingy ar pavojingy medziagu.
Nesukelkite trumpojo jungimo, neperkraukite ir nebandykite jkrauti
baterijy atvirksciai. ¢ Jei baterijos paZeistos arba teka, venkite salycio su
oda arba akimis. Taip atsitikus, nedelsdami gerai paskalaukite vandeniu ir
kreipkités j gydytoja.

Elektromagnetiniai laukai (EML)
Sis Philips prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir nuostatus dél elektromagnetiniy
lauky poveikio.

Garantija ir pagalba

Bendrové ,Philips” teikia 2 mety garantija. Taikomos garantijos idimtys. Si garantija
nepaveikia jstatymuose numatyty jasy, kaip vartotojo, teisiy. Norédami suzinoti daugiau,
apsilankykite interneto svetainéje www.philips.com/support arba paskambinkite mums.

* LIETUVA 852140294

Visg informacija apie gaminiy palaikyma, iSsamius elektros energijos suvartojimo duomenis
ir ES atitikties deklaracijg rasite apsilanke svetainéje www.philips.com/support.

Perdirbimas

« Sis simbolis reikia, kad elektros produktai ir akumuliatoriai negali bati iSmetami su
buitinemis atliekomis (pav. 4). « Laikykités 3alies taisykliy, skirty atskiram elektros produkty
ir akumuliatoriy surinkimui.

Integruotos jkraunamos baterijos iSémimas

Integruota jkraunama baterija turi iSimti tik kvalifikuotas specialistas, kai prietaisas yra
utilizuojamas. Pries isimdami baterija, jsitikinkite, kad prietaisas atjungtas nuo sieninio
elektros lizdo ir kad baterija yra visiskai issikrovusi.

Imkités visy reikiamy atsargumo priemoniy, kai naudojatés jrankiais,
norédami atidaryti prietaisa, ir kai salinate pakartotinai jkraunama baterija.

Pries tvarkydami baterijas jsitikinkite, kad jusy rankos, produktas ir baterijos
yra sausi.

Norédami iSvengti iSimty baterijy nety¢inio trumpojo jungimo, saugokite
baterijy gnybtus nuo saly¢io su metaliniais objektais (pvz., monetomis, plauky
segtukais, Ziedais). Draudziama vynioti baterijas j aliuminio folija. Pries
salindami baterijas apvyniokite jy gnybtus lipnia juosta arba jdékite baterijas
i plastikinj maiselj.

1 Patikrinkite, ar prietaiso gale ar priekyje yra sraigty. Jei yra, pasalinkite juos.

2 Naudodami atsuktuva nuimkite nuo prietaiso galinj ir (arba) priekinj skydelj. Jei reikia,
taip pat salinkite kitus sraigtus ir (arba) dalis, kol pamatysite spausdintine plokste su
pakartotinai jkraunama baterija.

3 Isimkite pakartotinai jkraunama baterija.

Mi tartozik a OneBlade termékhez?

Tekintse meg a OneBlade csomagolasat, hogy megtudja, mely kiegészitSk tartoznak az On
modelljéhez. Ha online vasérolta a OneBlade terméket, kérjiik, a weboldalt tekintse meg.
Tovébbi tartozékok a www.philips.com/parts-and-accessories webhelyen vasarolhatok.

Fontos biztonsagossagi tudnivalék

A készuléket mindig rendeltetésszer(ien, haztartasi célra hasznélja. A termék, illetve
akkumulatorainak és tartozékainak (1. dbra) hasznélata el6tt olvassa el figyelmesen ezeket
a fontos informacidkat, és érizze meg 6ket. A nem rendeltetésszer(i hasznalat veszélyes
lehet, illetve sulyos sériiléseket okozhat. A kiilonbdzé termékek esetében a velik szallitott
tartozékok eltérhetnek.

Vigyazat!

o A termék toltéséhez csak tanusitvannyal rendelkezd, extra kisfeszlltségu
(SELV) biztonsagi tapegységet hasznaljon, amelynek kimeneti
teljesitménye 5V, = 1 A. A nedves kérnyezetben (pl. firdészobaban)
torténd biztonsagos toltéshez csak IPX4 besorolasu (froccsenésalld)
tdpegységet hasznaljon. Megfelelé tdpegység (pl. Philips HQ87)

a www.philips.com/support oldalon keresztil szerezheté be. Ha
segitségre van sziksége a megfelelé USB-tdpegység megtaldldsdhoz,
|épjen kapcsolatba az orszadgaban miikodé Philips-vevészolgalattal.
Tanusitvannyal nem rendelkezé tdpegység hasznalata veszélyeket
hordozhat magaban vagy sulyos sériiléseket okozhat. e Tartsa az
USB-kébelt, az USB-tédpegységet és a toltdallvanyt (ha van) szérazon

(2. dbra). e A készulék vizalld (3. dbra). Lehet furdés vagy zuhanyzas
kozben hasznalni és folyd viz alatt tisztitani. Ezért biztonsadgi okokbdl

a készuléket csak vezeték nélkil szabad hasznalni. e A késziléket

8 éven feluli gyermekek, illetve csdkkent fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességekkel rendelkezd vagy a készulék mikodtetésében jaratlan
személyek is hasznalhatjak felligyelet mellett, illetve ha felvildgositast
kaptak a készulék biztonsagos mlikodtetésének madjarol és az azzal jaro
veszélyekrél. Ne engedije, hogy gyermekek jatsszanak a készulékkel. A
tisztitast és a felhaszndld éltal is végezhetd karbantartast nem végezhetik
gyermekek feltigyelet nélkuil. « Ne modositsa a tdpegységet. ¢ Ne
hasznalja a tdpegységet olyan fali aljzatban vagy fali aljzat kozelében,
amelyhez elektromos Iégfrissité van csatlakoztatva, mert az a tdpegység
javithatatlan kdrosodasat okozhatja. ® Ne hasznélja a készlléket, ha sérilt.
A sérllt alkatrészeket cserélje Uj Philips alkatrészekre. e A készliléket
higiéniai okokbdl csak egy személy hasznélhatja. e A vizes tisztitas elStt
hiizza ki a készllék csatlakozddugdjét a fali aljzatbdl. e A készlléket csak
hideg vagy langyos vizzel tisztitsa. ® Soha ne hasznaljon suritett levegét,
dorzsszivacsot, suroldszert vagy mard hatasu tisztitéfolyadékot a készilék
tisztitdsara. ¢ Maximalis hangerdszint: Lc = 75 dB(A). ® Csak eredeti Philips
tartozékokat és fogydeszkozoket hasznéljon. e A készlléket 10 °C és 35 °C
koézotti hémérsékleten toltse, hasznélja és tarolja. ® Ne dobja tlizbe se a
terméket, se az akkumuldtort, és ne tegye ki 6ket kozvetlen napfénynek
vagy magas hémérsékletnek. e Ha a termék abnormadlisan felforrésodik,
szokatlan szagot bocsét ki, vagy ha a toltés a szokdsosnal sokkal hosszabb
ideig tart, akkor ne hasznélja és ne toltse tovabb, hanem forduljon a Philips
helyi szakUlzletéhez.  Ne helyezze a terméket és az akkumuldtorokat/
elemeket mikrohulldmu stutébe vagy indukcids f6zélapra. ® Ne nyissa ki,
ne médositsa, ne szurja at, ne sértse meg és ne szerelje szét a terméket
vagy az akkumulatorokat/elemeket. Ezzel megakadalyozhatja, hogy

az akkumuldtorok/elemek felmelegedjenek, vagy mérgezé vagy
veszélyes anyagot oldjanak ki. Ne zarja révidre, ne toltse tul és ne téltse
az akkumuldtorokat/elemeket forditott polaritassal. ¢ Ha az elem/
akkumulator sérilt vagy szivéarog, kerllje a bérrel vagy szemekkel valo
érintkezést. Ha ez mégis megtorténik, azonnal éblitse le bé vizzel, és
forduljon orvoshoz.

Elektromagneses mez&k (EMF)

Ez az Philips késziilék az elektromagneses terekre érvényes Gsszes vonatkozd szabvanynak
és el6irdsnak megfelel.

Garancia és terméktamogatas

A Philips 2 éves garanciét kindl. A garancidlis kivételek érvényesek. Ez a garancia nem
érinti az On térvény szerinti fogyasztéi jogait. Tovabbi informécidért latogasson el a
www.philips.com/support oldalra, vagy hivjon minket.

Terméktamogatasért, az energiafogyasztasi adatokért és az EU-megfelel8ségi
nyilatkozatért latogasson el a www.philips.com/support weboldalra.

Ujrahasznositas

¢ Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos készlékeket és akkumulatorokat nem
szabad héztartasi hulladékként (4. dbra) kezelni.  Tartsa be az elektromos készllékek és
akkumulatorok kiilon térténd gyujtésére vonatkozo orszagos eldirasokat.

A beépitett akkumulator eltavolitasa

A beépitett akkumulatort csak képzett szakember szerelheti ki a termék hulladékba
helyezése el6tt. Az akkumulator eltévolitdsa el6tt ellendrizze, hogy a készllék halozati
kabele ki van-e hiizva a fali aljzatbdl, és hogy az akkumulator teljesen lemerdlt-e.

Tegye meg a sziikséges 6vintézkedéseket, amikor szerszamot hasznal a
késziilék szétnyitasahoz, és akkor is, amikor kidobja az akkumulatort.

Az elemek/akkumulatorok hasznalatakor ligyeljen arra, hogy a keze, a termék
és az elemek/akkumulatorok szarazak legyenek.

Az elemek/akkumulatorok véletlen rovidre zarasanak elkeriilése érdekében
eltavolitasuk utan tigyeljen arra, hogy érintkez6ik ne érjenek fémtargyakhoz
(példaul érme, hajtd, gytirii). Ne tekerje az elemeket/akkumulatorokat
alufélidba. Mielétt leselejtezi az elemeket/akkumulatorokat, ragassza le
érintkezdiket, vagy tegye 6ket mlianyag zacskdba.

1 Ellendrizze, hogy a készulék hatulsé vagy eliilsé részén vannak-e csavarok. Ha igen,
tavolitsa el 6ket.

2 Tévolitsa el a késztilék hatlapjat és/vagy elblapjat egy csavarhtzdval. Ha szlkséges,
tavolitson el tovabbi csavarokat és/vagy alkatrészeket is, amig meg nem talalja a
nyomtatott dramkori lapot és rajta az akkumulatort.

3 Tavolitsa el az akkumulatort.

Co wchodzi w sktad zestawu OneBlade?

Akcesoria dotgczone do danego modelu s3 podane na opakowaniu OneBlade. Jedli golarka
OneBlade zostata kupiona online, informacje

mozna znalez¢ na stronie internetowej. Dodatkowe akcesoria mozna dokupi¢ pod adresem
www.philips.com/parts-and-accessories.

Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa

Produkt ten przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Przed uzyciem produktu
oraz akumulatoréw i akcesoriéw do niego zapoznaj sie dokfadnie (rys. 1) z niniejsza
broszura informacyjna i zachowaj ja na przysztos¢. Niewtasciwe stosowanie urzadzenia
moze powodowac zagrozenia lub doprowadzi¢ do powaznych obrazen. Akcesoria w
zestawie moga sie roznic¢ w zaleznosci od produktu.

Ostrzezenie

¢ Do fadowania produktu nalezy uzywac wytacznie certyfikowanego
bezpiecznego zasilacza o napieciu bardzo niskim bezpiecznym (SELV) o
parametrach wyjsciowych 5V, = 1 A. Aby zapewnic¢ bezpieczne tadowanie
w wilgotnym srodowisku (np. w fazience), nalezy uzywac wytacznie
zasilacza IPX4 (bryzgoszczelnego). Odpowiedni zasilacz (np. Philips HQ87)
jest dostepny na stronie www.philips.com/support. Jedli potrzebujesz
pomocy w znalezieniu wiasciwego zasilacza USB, skontaktuj sie z Centrum
Obstugi Klienta w swoim kraju. Korzystanie z niecertyfikowanego zasilacza
moze spowodowac zagrozenia lub powazne obrazenia.  Kabel USB,
zasilacz USB i podstawka tadujaca (jesli jest dotaczona) musza by¢ suche
(rys. 2). ® Urzadzenie jest wodoodporne (rys. 3). Mozna go uzywaé w
wannie lub pod prysznicem oraz mozna je my¢ pod biezaca woda. Ze
wzgledoéw bezpieczenstwa urzgdzenia mozna uzywac tylko w trybie
zasilania bezprzewodowego. ¢ Urzadzenie moze by¢ uzywane przez
dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami
fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy
lub doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze
beda one nadzorowane lub zostana poinstruowane na temat korzystania
z tego urzadzenia w bezpieczny sposdb oraz zostang poinformowane

o potencjalnych zagrozeniach. Dzieci nie moga bawi¢ sie urzadzeniem.
Dzieci nie moga czysci¢ urzadzenia ani konserwowac go bez nadzoru. ¢ Nie
modyfikuj zasilacza. ¢ W celu unikniecia uszkodzenia zasilacza, nie zblizaj
ani nie podfaczaj go do gniazdka sieciowego, do ktdérego jest podtaczony
odswiezacz powietrza lub elektrofumigator. ¢ Nie uzywaj uszkodzonego
zasilacza. Wymien uszkodzone elementy na nowe czesci firmy Philips.

e Ze wzgleddw higienicznych z urzadzenia powinna korzystac tylko jedna
osoba. e Zanim zaczniesz my¢ urzadzenie woda, odfgcz od niego zasilanie.
¢ Do mycia urzadzenia uzywaj wytacznie zimnej lub letniej wody. ¢ Do
czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj sprezonego powietrza, szorstkich
czyscikéw, srodkoéw sciernych ani zracych ptyndw. e Maksymalny poziom
glosnosci: Lc =75 dB(A). » Uzywaj wyfgcznie oryginalnych akcesoriow i
czesci zamiennych firmy Philips. e taduj, uzywaj i przechowuj produkt

w temperaturze od 10 °C do 35 °C. e Trzymaj produkt i akumulatory do
niego z dala od ognia ani nie wystawiaj ich na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych lub wysokich temperatur. ¢ Jesli urzadzenie
nadmiernie sie nagrzewa, wydziela nieprzyjemny zapach, zmienia kolor
lub jesli tadowanie trwa znacznie diuzej niz zwykle, zaprzestan korzystania
z urzadzenia i tadowania go oraz skontaktuj sie z firma Philips. e Nie
umieszczaj urzadzen i ich akumulatoréw w kuchenkach mikrofalowych
lub na kuchenkach indukcyjnych. e Nie wolno otwiera¢, modyfikowac,
przektuwad, uszkadzac ani rozmontowywac produktu lub akumulatoréw,
aby nie dopuscic do przegrzania albo uwolnienia toksycznych lub
niebezpiecznych substancji. Nie wolno doprowadza¢ do zwarcia,
przefadowywac anitadowac akumulatoréw w odwrotnym ustawieniu. W
przypadku uszkodzenia lub wycieku z akumulatora nalezy unikac kontaktu
ze skora lub oczami. Jesli do tego dojdzie, nalezy niezwtocznie doktadnie
przemyc to miejsce wodg i skontaktowac sie z lekarzem.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie Philips spefnia wszystkie normy i jest zgodne z wszystkimi przepisami
dotyczacymi narazenia na dziatanie pél elektromagnetycznych.

Gwarancja i pomoc techniczna

Firma Philips udziela 2-letniej gwarancji. Obowiazujg wyjatki od gwarancji. Ta gwarancja
nie ma wptywu na uzytkownika jako konsumenta zgodnie z obowigzujgcym prawem. Aby
uzyskac wiecej informacji, odwiedz www.philips.com/support lub zadzwor do nas.

* POLSKA 022 397 15 06 (Potaczenie krajowe)

Aby uzyskac pomoc dotyczaca produktu, informacje o poborze mocy lub poznac tres¢
deklaracji zgodnosci UE, odwiedz strone www.philips.com/support.

Recykling

® Ten symbol (rys. 4) oznacza, ze produktéw elektrycznych oraz akumulatoréw lub baterii
do nich, po okresie ich uzytkowania, nie mozna wyrzuca¢ wraz z innymi odpadami
pochodzacymi z gospodarstw domowych. ¢ Nalezy postepowac zgodnie z obowigzujacymi
w danym kraju przepisami dotyczacymi selektywnej zbiérki urzadzen elektrycznych oraz
akumulatoréw i baterii.

Usuwanie wbudowanego akumulatora

Po wyrzuceniu urzadzenia wbudowany akumulator moze zosta¢ wyjety wytacznie przez
wykwalifikowanego specjaliste. Przed wyjeciem akumulatora upewnij sie, ze urzadzenie
jest odtaczone od gniazdka elektrycznego, a akumulator jest catkowicie roztadowany.

Przestrzegaj wszystkich niezbednych srodkéw bezpieczerstwa podczas
otwierania urzagdzenia za pomoca narzedzi i podczas utylizacji akumulatora.

Podczas obchodzenia sie z bateriami lub akumulatorami upewnij sig, ze Twoje
rece, urzadzenie oraz baterie lub akumulatory s3 suche.

Aby uniknac¢ przypadkowego zwarcia baterii lub akumulatora po wyjeciu,
nie pozwdl, aby styki baterii lub akumulatora zetknety si¢ z metalowymi
przedmiotami (np. monetami, spinkami do wioséw, pierscionkami). Nie
zawijaj baterii lub akumulatoréw w folie aluminiowa. Przed wyrzuceniem
baterii lub akumulatoréw nalezy wiozyc je do plastikowej torebki lub zaklei¢
ich styki ta$ma.

1 Sprawdz, czy w tylnej lub w przedniej czesci urzadzenia znajduja sie Srubki. Jedli tak,
odkred je.

2 Zdejmij tylny lub przedni panel urzadzenia za pomoca $rubokretu. Jesli to konieczne,
zdejmij réwniez dodatkowe $rubki i czedci, az zobaczysz plytke drukowana wraz z
akumulatorem.

3 Wyjmij akumulator.

mana

Ce este inclus cu aparatul meu OneBlade?

Consultati ambalajul aparatului OneBlade pentru a afla ce accesorii sunt livrate
fmpreund cu modelul dvs. Daca v-ati cumpdrat aparatul OneBlade online, va
rugam sa consultati site-ul web. Accesorii suplimentare pot fi achizitionate de la
www.philips.com/parts-and-accessories.

Informatii importante privind siguranta

Utilizati produsul numai in scopul casnic pentru care a fost creat. Cititi cu atentie aceste
informatii (Fig. 1) importante inainte de a utiliza produsul impreund cu bateriile si
accesoriile sale si pastrati-le pentru consultare ulterioara. Utilizarea gresita poate genera
pericole sau provoca vatamari grave. Accesoriile furnizate pot varia pentru produse diferite.

Avertisment

e Pentru a incdrca produsul, utilizati numai o unitate de alimentare cu
tensiune de siguranta foarte joasa (SELV) omologatd, cu o putere nominald
deiesire de 5V, =1 A. Pentru o incarcare sigura intr-un mediu umed (de
exemplu, in baie), utilizati numai o unitate de alimentare IPX4 (rezistenta
la stropire). O unitate de alimentare adecvata (de exemplu, Philips HQ87)
este disponibila prin www.philips.com/support. Daca aveti nevoie de
asistenta

pentru a gasi unitatea de alimentare USB corectd, contactati Centrul de
asistentd pentru clienti din tara dvs. Utilizarea unei unitati de alimentare
neomologate poate cauza pericole sau vatamari grave. « Mentineti cablul
USB, unitatea de alimentare USB si suportul de incdrcare uscate (dacd sunt
furnizate) (Fig. 2). ® Acest aparat este rezistent la apa (Fig. 3). Este adecvat
pentru utilizarea fn cada sau dus si pentru curdtarea sub jet de apa. Din
motive de securitate, aparatul poate fi, prin urmare, utilizat numai fara

fir.  Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 ani si
carora le lipsesc experienta si cunostintele necesare, cu conditia sd fie
supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea n siguranta a aparatului
si sd Inteleaga pericolele implicate. Nu permiteti copiilor sa se joace cu
aparatul. Procesele de curatare si intretinere de catre utilizator nu trebuie
realizate de catre copii fard a fi supravegheati. « Nu modificati unitatea

de alimentare. ® Nu utilizati unitatea de alimentare electrica in sau langa
prize de perete care sunt conectate la un aparat electric de improspatare

a aerului, pentru a preintdmpina deteriorarea ireparabild a unitatii de
alimentare electrica.  Nu folositi un aparat deteriorat. inlocuiti piesele
deteriorate cu piese Philips noi.  Din motive de igiend, aparatul trebuie
folosit de o singura persoand. e Scoateti aparatul din priza inainte de

a-l curdta cu apa. e Pentru a curdta aparatul, folositi numai apa rece sau
calduta. e Nu folosi niciodata aer comprimat, bureti de sarmd, agenti de
curatare abrazivi sau lichide agresive pentru a curata aparatul. ¢ Nivelul
acustic maxim: Lc =75 dB(A). ¢ Utilizati numai accesorii sau consumabile
Philips originale. » Incarcati, utilizati si depozitati produsul la o temperatura
cuprinsd intre 10 °Csi 35 °C. e Pastrati produsul si bateriile la distanta de
foc si nu le expuneti la lumina directa a soarelui sau la temperaturi ridicate.
® Dacd produsul se incalzeste In mod anormal, emana un miros anormal, Tsi
schimba culoarea sau dacd incdrcarea sa dureaza mai mult decat de obicei,
ncetati utilizarea si incarcarea produsului si contactati Philips. ¢ Nu asezati
produsele si bateriile acestora in cuptoare cu microunde sau pe masinile de
gatit cu inductie. ® Nu deschide, modifica, perfora, deteriora sau demonta
produsul sau bateria pentru a preveni incdlzirea bateriilor si eliberarea de
substante toxice sau periculoase. Nu scurtcircuita, supraincarca sau incarca
invers bateriile. e Daca bateriile sunt deteriorate sau prezinta scurgeri,
evitati contactul cu pielea sau cu ochii. Daca se intampla acest lucru, clatiti
bine cu apa imediat si solicitati asistenta medicala.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respectd toate standardele si reglementarile aplicabile privind
expunerea la cdmpuri electromagnetice.

Garantie si asistenta

Philips ofera o garantie de 2 ani. Se aplica excluderi de garantie. Aceastd garantie nu
afecteaza drepturile pe care le aveti in calitate de consumator in baza legii. Pentru mai
multe informatii, vizitati www.philips.com/support sau sunati-ne.

* ROMANIA 0316300043 (accesibil din orice retea, cu tarif local)

Pentru asistentd pentru toate produsele, detalii privind consumul de energie si declaratia
de conformitate UE, vizitati www.philips.com/support.

Reciclarea

¢ Acest simbol inseamnd ca produsele electrice si bateriile nu trebuie eliminate impreund
cu deseurile menajere obisnuite (Fig. 4). ¢ Respectati regulile specifice tarii dvs. cu privire la
colectarea separatd a produselor electrice si a bateriilor.

indepartarea bateriei reincércabile incorporate

Atunci cand aparatul este scos din uz, bateria reincarcabild incorporatd trebuie indepartatd
numai de catre un profesionist calificat. Inainte de a scoate bateria, asigurati-va cd aparatul
este deconectat de la priza si cd bateria este descarcatd complet.

Luati toate masurile de precautie necesare atunci cand manipulati instrumente
pentru a deschide aparatul si atunci cand aruncati bateria reincarcabila.

Atunci cand manipulati baterii, asigurati-va ca mainile dvs., produsul si
bateriile sunt uscate.

Pentru a evita scurtcircuitarea accidentala a bateriilor dupa indepartare, nu
permiteti fiselor bateriilor sd intre in contact cu obiecte metalice (de exemplu:
monede, agrafe, inele). Nu infasurati bateriile in folie din aluminiu. Acoperiti
cu banda adeziva fisele bateriilor sau introduceti bateriile intr-o punga din
plastic inainte de a le elimina.

1 Verificati dacd exista suruburi pe partea din spate sau din fata a aparatului. Daca
existd, Indepartati-le.

2 Scoateti panoul din spate si/sau fatd al aparatului cu o surubelnita. Daca este necesar,
indepartati si suruburile/componentele suplimentare pana cand vedeti placa de
circuite integrate cu bateria refncarcabila.

3 Scoateti bateria refncarcabila.

Cfaré pérfshihet me OneBlade-in tim?

Referojuni paketimit té ofruar me OneBlade-in tuaj pér té zbuluar se cilét aksesoré
pérfshihen me modelin tuaj. Nése e keni bleré OneBlade-in tuaj online, referojuni fages sé
internetit. Aksesorét shtesé mund té blihen te www.philips.com/parts-and-accessories.

Informacion i réndésishém sigurie

Pérdoreni produktin vetém pér géllimin e synuar né ambientet e shtépisé. Lexojeni me
kujdes kété informacion té réndésishém (Fig. 1) pérpara pérdorimit té produktit, baterive
dhe aksesoréve té tij dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen. Kegpérdorimi mund té
shkaktojé rrezik ose léndime té rénda. Aksesorét e dhéné mund té ndryshojné pér produkte
té ndryshme.

Paralajmérim

o Pér té karikuar produktin, pérdorni vetém njé ushqyes té certifikuar
sigurie me tension shumé té ulét (SELV) me vlerané dalje 5V, = 1 A. Pér
karikim té sigurt né njé mjedis me lagéshtiré (p.sh. né banjé), pérdorni
vetém njé ushqyes IPX4 (rezistent ndaj spérkatjes). Njé ushqyes i
pérshtatshém (p.sh. Philips HQ87) éshté i disponueshém népérmjet
www.philips.com/support. Gjithashtu, nése ju duhet mbéshtetje pér
gjetjen e ushqyesit USB té duhur, kontaktoni gendrén e kujdesit ndaj
klientit né shtetin tuaj. Pérdorimi i njé ushqyesi jo té certifikuar mund té
shkaktojé rrezik ose Iéndime té rénda. « Mbajeni té thaté kabllon USB,
ushqyesin USB dhe bazén e karikimit (nése vien me pajisjen) (Fig. 2).

* Pajisja éshté rezistente ndaj ujit (Fig. 3). Eshté e pérshtatshme pér
pérdorim né banjé ose dush dhe pér t'u pastruar né ujin e rubinetit. Pér
arsye sigurie, pajisja mund té pérdoret vetém pa kordon. e Kjo pajisje mund
té pérdoret nga fémijé 8 vjec e lart dhe nga persona me aftési té kufizuara
fizike, ndijore ose mendore ose me mungesé pérvoje e njohurish, nése
mbikéqyren apo udhézohen pér ta pérdorur pajisjen né ményré té sigurt
dhe nése i kuptojné rreziget qé paragiten. Fémijét nuk duhet té luajné me
pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té béhet nga
fémijét pa mbikéqyrje. ® Mos e modifikoni ushgyesin. e Pér té parandaluar
démet e pariparueshme té ushqyesit, mos e pérdorni brenda ose prané
prizave gé kané aromatizues elektriké. ¢ Mos e pérdorni pajisjen nése éshté
démtuar. Ndérrojini pjesét e démtuara me pjesé té reja "Philips". e Pér
arsye higjienike, pajisja duhet té pérdoret vetém nga njé person. ¢ Higeni
pajisjen nga priza pérpara se ta pastroni me ujé. e Pérdorni vetém ujé té
ftohté ose té vakét pér ta pastruar pajisjen. ® Mos pérdorni asnjéheré ajér
té kompresuar, sfungjeré pastrimi, solucione gérryese pastrimi ose léngje
agresive pér té pastruar pajisjen.  Niveli maksimal i zgjedhur i fugisé:

Lc =75 dB(A).  Pérdorni vetém aksesoré ose pjesé konsumi "Philips".

o Karikojeni, pérdoreni dhe ruajeni produktin né temperaturé nga 10 °C
deri né 35 °C. « Mbajeni produktin dhe baterité larg zjarrit dhe mos i
ekspozoni ato né dritén e drejtpérdrejté té diellit apo ndaj temperaturave
té larta. ® Nése produkti mbinxehet ose I1éshon eré, ndryshon ngjyré

apo nése karikimi zgjat mé shumé se zakonisht, ndérpriteni pérdorimin
dhe karikimin e produktit dhe kontaktoni me "Philips". ¢ Mos i vendosni
produktet dhe baterité e tyre né furra me mikrovalé apo né vatra
induksioni. ¢ Mos e hapni, modifikoni, shponi, démtoni apo ¢montoni
produktin apo bateriné pér té parandaluar nxehjen e baterive apo ¢lirimin
e substancave toksike ose té rrezikshme. Mos u krijoni lidhje té shkurtér,
mos i mbikarikoni dhe mos i karikoni né pole té kundérta baterité. ¢ Nése
baterité jané té démtuara ose kané rrjedhje, shmangni kontaktin me
|ékurén ose syté. Nése ju ndodh dicka e tillé, shpélajini miré me ujé dhe
kérkoni kujdesin mjekésor.
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Fushat elektromagnetike (EMF)
Pajisja Philips éshté né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregulloret né fuqi pér
ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Garancia dhe mbéshtetja

Philips ofron garanci 2-vjegare. Zbatohen pérjashtime nga garancia. Kjo garanci nuk ndikon
né té drejtat tuaja si konsumator té pércaktuara me ligj. Pér mé shumé informacion, vizitoni
www.philips.com/support ose na telefononi.

* SHQIPERI Elektro-servis: +355 44509090, XPERT SHPK: +355 44806061 « KOSOVA
+38715555,+38 714 444

Pér mbéshtetje pér té gjitha produktet, si p.sh. pyetjet e shpeshta, vizitoni
www.philips.com/support.

Riciklimi
* Ky simbol do té thoté qé produktet elektrike dhe baterité nuk duhet té hidhen

me mbeturinat normale té shtépisé (Fig. 4). » Zbatoni rregulloret e shtetit tuaj pér
grumbullimin e veqguar té produkteve elektrike dhe baterive.

Hegja e baterisé sé karikueshme té integruar

Bateria e karikueshme e integruar duhet té higet vetém nga njé profesionist i kualifikuar
kur pajisja hidhet. Pérpara se té higni batering, sigurohuni qé pajisja té jeté hequr nga priza
dhe qé bateria té jeté plotésisht e shkarkuar.

Merrni masat e nevojshme paraprake kur pérdorni veglat pér té hapur pajisjen
dhe kur hidhni bateriné e rikarikueshme.

Kur administroni baterité sigurohuni gé duart tuaja, produkti dhe baterité té
jené té thata.

Pér té shmangur ndonjé gark té shkurtér té baterive pas heqgjes, mos i lini

kontaktet e baterive té takojné me sende metalike (p.sh. monedha, karfica,

unaza). Mos i mbéshtillni baterité me fleté alumini. Mbrojuani kontaktet me

ngjitése ose vendosini baterité né njé gese plastike pérpara se t'i hidhni.

1 Kontrolloni nése ka vida né pjesén e pasme ose té pérparme té pajisjes. Nése ka, higini.

2 Higni panelin e pasmé dhe/ose té pérparmé té pajisjes me ané té njé kagavide. Nése
nevojitet, higni gjithashtu vidat dhe/ose pjesét shtesé derisa té shikoni garkun e
printuar me bateriné e rikarikueshme.

3 Higni bateriné e rikarikueshme.

Slovens¢ina

Kaj je prilozeno mojemu aparatu OneBlade?

Glejte embalazo, priloZzeno aparatu OneBlade, kjer je navedeno, katera dodatna oprema
je prilozena vasemu modelu. Ce ste svoj OneBlade kupili prek spleta, obiicite spletno stran.
Dodatno opremo lahko kupite na www.philips.com/parts-and-accessories.

Pomembne varnostne informacije

Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen v gospodinjstvu. Pred uporabo izdelka
in baterij ter dodatne opreme natan¢no (SI. 1) preberite te pomembne informacije in
jih shranite za poznej$o uporabo. Napa¢na uporaba lahko privede do tveganj ali resnih
poskodb. PriloZzena dodatna oprema se lahko razlikuje med izdelki.

Opozorilo

¢ Za polnjenje izdelka uporabljajte samo napajalno enoto z varnostnim
potrdilom SELV ter nazivno izhodno napetostjo 5V, = 1 A. Za varno
polnjenje v vlaznem okolju (npr. v kopalnici) uporabljajte samo napajalnik
IPX4 (odporen na pljuske). Ustrezen napajalnik (npr. Philips HQ87) je na
voljo na www.philips.com/support. Ce potrebujete pomo¢ pri iskanju
pravega napajalnika USB, se obrnite na Philipsov center za pomo¢
uporabnikom v svoji drzavi. Uporaba neodobrenega napajalnika lahko
privede do tveganj ali resnih poskodb. ¢ Poskrbite, da bodo kabel USB,
napajalnik USB in stojalo za polnjenje (Ce je prilozeno) suhi (S. 2). ¢ Aparat
je vodoodporen (SI. 3). Primeren je za uporabo v kadi ali pod prho in lahko
ga Cistite pod tekoco vodo. Aparat lahko torej iz varnostnih razlogov
uporabljate samo brezzi¢no. ¢ Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta
starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizicnimi, zaznavnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, ¢e so prejele
navodila za varno uporabo aparata in razumejo morebitne nevarnosti
oziroma Ce jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba. Otroci naj se

ne igrajo z aparatom. Otroci ne smejo brez nadzora distiti in vzdrzevati
aparata. ¢ Napajalnika ne spreminjajte. ¢ Napajalnika ne prikljucujte v
vti¢nico oziroma ga ne uporabljajte v blizini vti¢nice, v katero je prikljucen
elektri¢ni osveZilnik zraka, ker lahko povzrocite nepopravljivo $kodo na
napajalniku. ¢ Ne uporabljajte poskodovanega aparata. Poskodovane dele
zamenjajte z novimi Philipsovimi deli. ® Iz higienskih razlogov naj aparat
uporablja samo ena oseba. ¢ Preden za¢nete aparat Cistiti z vodo, ga
vedno izkljucite iz elektricnega omrezja. » Aparat ¢istite samo z mrzlo ali
mlac¢no vodo. ¢ Naprave ne Cistite s stisnjenim zrakom, Cistilnimi gobicami,
abrazivnimi ¢istili ali agresivnimi teko¢inami. ® Najvecja raven zvoéne moci:
Lc =75 dB(A). e Uporabljajte samo originalno Philipsovo dodatno opremo
ali potrosni material. ¢ Izdelek polnite, uporabljajte in shranjujte pri
temperaturimed 10 °Cin 35 °C. e Izdelka in baterij ne priblizujte ognju in
jih ne izpostavljajte neposredni son¢ni svetlobi ali visokim temperaturam.
« Ce se izdelek nenavadno moéno segreje, ima mocan vonj ali spremeni
barvo oziroma ¢e polnjenije traja dlje kot obi¢ajno, ga nehajte uporabljati
in polniti ter se obrnite na druzbo Philips. ¢ I1zdelkov in baterij ne dajajte

v mikrovalovno pecico ali na indukcijska kuhalis¢a.  Izdelka in baterij ne
odpirajte, spreminjajte, luknjajte, poskodujte ali razstavljajte, da se baterije
ne bi pregrele ali zacele izpuscati strupene ali nevarne snovi. Baterij ne
polnite prekomerno ali obratno in ne povzrocajte kratkega stika. ¢ Ce so
baterije poskodovane ali puscajo, pazite, da ne pridejo v stik z o¢mi ali
koo. Ce se to zgodi, prizadeto mesto nemudoma izperite z veliko vode in
poiscite zdravnisko pomod.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta aparat Philips ustreza vsem upostevnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti
elektromagnetnim poljem.

Jamstvo in podpora

Philips ponuja 2-letno garancijo. Veljajo izjeme za garancijo. Ta garancija ne vpliva na vase
zakonite pravice potro3nika. Za ve¢ informacij obis¢ite www.philips.com/support ali nas
poklicite.

* SLOVENIJA 01 88 88 313 (Klic v slovensko omrezje)

Za vso podporo za izdelek, podatke o porabi energije in izjavo o skladnosti za EU obis¢ite
www.philips.com/support.

Recikliranje

 Ta simbol pomeni, da elektri¢nih izdelkov in baterij ni dovoljeno odlagati skupaj z
obicajnimi gospodinjskimi odpadki (SI. 4). ¢ Upostevajte predpise svoje drzave za lo¢eno
zbiranje elektri¢nih izdelkov in baterij.

Odstranitev vgrajene akumulatorske baterije

Vgrajeno akumulatorsko baterijo lahko odstrani samo usposobljeni strokovnjak, ko aparat
zavrzete. Pred odstranjevanjem baterije se prepricajte, da je aparat izkljucen iz zidne
vticnice in je baterija popolnoma prazna.

Pri ravnanju z orodjem ob odpiranju aparata in odlaganju akumulatorske
baterije upostevajte vse potrebne varnostne ukrepe.

Ko ravnate z baterijami, pazite, da bodo vase roke, izdelek in baterije suhi.

Pazite, da priklju¢ne sponke baterij ne pridejo v stik s kovinskimi predmeti
(npr. kovanci, sponkami za lase, prstani), da ne pride do nenamernega
kratkega stika. Baterij ne ovijajte v aluminijasto folijo. Preden baterijo
zavrzete, zlepite njene kontakte ali jo dajte v plasti¢no vre¢ko.

1 Preverite, ali so na zadnji ali sprednji strani naprave vijaki. Ce so, jih odstranite.

2 Zizvijatem odstranite zadnjo in/ali sprednjo plo$¢o naprave. Ce je treba,
odstranite tudi dodatne vijake in/ali dele, da pridete do plosce s tiskanim vezjem in
akumulatorske baterije.

3 Odstranite akumulatorsko baterijo.

Slovensky

Co je sucastou balenia mojej ¢epele OneBlade?

Prislusenstvo doddvané s vasim modelom néjdete uvedenévna obale ¢epele OneBlade. Ak
ste si zakupili OneBlade online, pozrite si webovt stranku. Dalsie prislusenstvo je mozné
zakUpit na webovej stranke www.philips.com/parts-and-accessories.

Doélezité bezpecnostné informacie

Vyrobok pouzivajte len na uréeny tcel vdomacnosti. Pred pouzitim vyrobku, jeho batérif

a prislusenstva si pozorne (Obr. 1) precitajte tieto dolezité informécie a uschovajte siich na
neskorsie pouZitie. Nespravne pouzitie moze byt nebezpecné, v jeho dosledku méze dojst k
vaznemu zraneniu. Dodané prislusenstvo sa moze pre rézne vyrobky lisit.

Varovanie

¢ Na nabijanie vyrobku pouzivajte iba certifikovany napajaci zdroj
bezpecného velmi nizkeho napétia (SELV) s vystupnym vykonom 5V, =1 A,
Na bezpecné nabijanie vo vlhkom prostredi (napr. v kiipelni) pouzivajte
vyhradne napdjaci zdroj IPX4 (odolny voci striekajtcej vode). Vhodny
napajaci zdroj (napr. Philips HQ87) najdete prostrednictvom stranky
www.philips.com/support. Ak potrebujete podporu pri hladani spravneho
napajacieho zdroja USB, obratte sa na stredisko starostlivosti o zakaznikov
spolocnosti vo svojej krajine. Pouzivanie necertifikovaného napéjacieho
zdroja méze viest k vzniku nebezpedlnych situacii alebo spdsobit vazne
zranenia. ¢ Kébel USB, napéjaci zdroj USB a nabijaci podstavec (ak bol
dodany) udrzujte v suchu (Obr. 2). e Toto zariadenie je vodotesné (Obr.

3). Je vhodné na pouzivanie vo vani alebo v sprche a na ¢istenie pod
teclcou vodou. Z bezpecnostnych dévodov mbzete preto zariadenie
pouzivat len bez kédbla.  Toto zariadenie m6zu pouzivat deti starsie ako

8 rokov a osoby, ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo mentaine
schopnosti alebo nemaju dostatok skusenosti a znalosti, ak su pod
dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia
a za predpokladu, ze rozumeju prislusnym rizikdm. Deti sa nesmu hrat

s tymto zariadenim. Deti nesmu bez dozoru ¢istit ani vykonavat ddrzbu
tohto zariadenia. ¢ Napdjaciu jednotku neupravujte.  Napdjaciu jednotku
nepouzivajte v sietovych zasuvkach, ku ktorym je pripojeny elektricky
osviezovac vzduchu, ani v ich blizkosti, aby ste predisli neopravitelnému
poskodeniu napéjacej jednotky. ¢ NepouZivajte poskodené zariadenie.
Poskodené diely nahradte novymi dielmi Philips. e Z hygienickych dévodov
by zariadenie mala pouzivat len jedna osoba. e Pred ¢istenim vodou
zariadenie odpojte zo siete. ® Na Cistenie zariadenia pouzivajte len studenu
alebo vlaznti vodu. ® Na istenie zariadenia nikdy nepouzivajte stlaceny
vzduch, drétenky, drsné Cistiace prostriedky ani agresivne tekutiny.

¢ Maximéalna hladina akustického vykonu: Lc=75 dB(A). e Pouzivajte

len originalne prislusenstvo alebo spotrebny materidl od spolo¢nosti
Philips. ® Produkt nabijajte, pouZivajte a skladujte pri teplote od 10 °C

do 35 °C.  Viyrobok a batérie chrante pred ohfiom a nevystavujte ich
priamemu sine¢nému svetlu ani vysokym teplotam. e Ak sa vyrobok
nadmerne zahreje, zapacha, zmeni farbu alebo nabijanie trva dlhsie nez
zvydajne, prestarite ho pouzivat a nabijat a obratte sa spolo¢nost Philips.

¢ \/yrobky a ich batérie nekladte do mikrovinnej rury ani na induk¢ny varic.
* Tento vyrobok ani batériu neotvarajte, neupravujte, neprepichujte,
neposkodzujte ani nedemontujte, aby sa batérie neprehriali alebo
nevypustili toxické ¢i nebezpecné latky. Batérie neskratujte, nadmerne

¢i nespravne nenabijajte. ® Ak su batérie poskodené alebo z nich unika
kvapalina, zabrarte kontaktu s pokoZkou alebo o¢ami. V takom pripade ich
okamzite dokladne vyplachnite vodou a vyhladajte lekdrsku starostlivost.

Elektromagnetické polia (EMF)

Toto zariadenie znacky Philips vyhovuje vietkym prislusnym normam a smerniciam
tykajucim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Zaruka a podpora

Spolo¢nost Philips pontka 2-ro¢nt zéruku. Platia vynimky zo zéruky. Tato zaruka nema
vplyv na vase zékonné prava spotrebitela. Viac informacii ndjdete na webovej stranke
www.philips.com/support alebo ndm zavolajte.

Podporu pre vietky vyrobky, idaje o spotrebe energie a vyhlasenie o zhode EU najdete na
adrese www.philips.com/support.

Recyklacia

* Tento symbol znameng, Ze tento elektrické vyrobky a batérie nemozno likvidovat spolu
s beznym domovym odpadom (Obr. 4). e DodrZziavajte pravidla separovaného zberu
sonickych vyrobkov a batérii vo svojej krajine.

Demontéz zabudovanej nabijatelnej batérie

Zabudovanu nabijatelnt batériu méze pri likvidacii zariadenia demontovat len odborne
sposobily technik. Skor nez batériu vyberiete, skontrolujte, ¢i je zariadenie odpojené od
elektrickej siete a batéria je Uplne vybita.

Pri otvarani zariadenia a likvidacii nabijatelnej batérie sa riadte prislusnymi
bezpeénostnymi opatreniami.

Pri manipulacii s batériami sa uistite, ze vase ruky, vyrobok a batérie st suché.

Zabrante kontaktu koncoviek batérii s kovovymi predmetmi (napriklad
mincami, sponami, prstefimi), aby ste predisli nahodnému skratovaniu batérii
po ich vybrati. Batérie nebalte do hlinikovej folie. Pred likvidaciou poly batérii
prelepte paskou alebo batérie umiestnite do plastového vrecka.

1 Skontrolujte, ¢i sa na zadnej, alebo prednej strane zariadenia nachadzaju skrutky. Ak
4no, odstrénite ich.

2 Skrutkovacom odstrante zadny alebo predny panel zariadenia. V pripade potreby
odstrate aj dalSie skrutky alebo suciastky, az kym neuvidite plo3ny spoj s nabijatelnou
batériou.

3 Vyberte nabijatelnt batériu.

Sta je uklju¢eno uz moj OneBlade?

Pogledajte pakovanje koje ste dobili sa OneBlade da biste saznali koji su dodaci uklju¢eni sa
vasim modelom. Ako ste kupili OneBlade na mreZi, pogledajte veb stranicu. Dodatni pribor
se moze kupiti na www.philips.com/parts-and-accessories.

Vazne bezbednosne informacije

Proizvod koristite iskljucivo u predvidene svrhe u domacinstvu. Pre kori$¢enja proizvoda i
njegovih baterija i dodataka, pazljivo procitajte ove vazne informacije (SI. 1) i sacuvajte ih za
buducu upotrebu. Pogresna upotreba moze da dovede do opasnosti ili ozbiljnih povreda.
Dodaci koje ste dobili u kompletu mogu da se razlikuju od proizvoda do proizvoda.

Upozorenje

® Za punjenje proizvoda koristite iskljucivo jedinicu za napajanje sa
sigurnosnim sertifikatom izuzetno niskog napona (SELV) koji ima izlaznu
snagu od 5V, = 1 A. Za bezbedno punjenje u vlaznom okruzenju (npr.

u kupatilu) koristite iskljucivo jedinicu za napajanje IPX4 (otporna na
prskanje). Odgovarajuca jedinica napajanja (npr. Philips HQ87) dostupna
je putem veb lokacije www.philips.com/support. Ako vam je potrebna
podrska da pronadete pravilnu USB jedinicu za napajanje, obratite se
centru za korisni¢ku podrsku u vasoj zemlji. Upotreba neodobrene jedinice
za napajanje moze dovesti do opasnostiili ozbiljnih povreda. ¢ Vodite
racuna da USB kabl, USB jedinica za napajanje i postolje za punjenje (ako je
isporuceno) budu suvi (SI. 2). e Ovaj aparat je vodootporan (Sl. 3). Pogodan
je za koris¢enje pod tusem ili za vreme kupanja, kao i za ¢is¢enje pod
mlazom vode. Iz bezbednosnih razloga, aparat moze da se koristi samo
bez kabla za napajanje. ® Ovaj uredaj mogu da koriste deca koja imaju 8
godina i vise i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili intelektualnim
mogudnostima ili osobe bez iskustva i znanja ukoliko imaju nadzor ili
ukoliko su im data uputstva o koris¢enju uredaja na bezbedan nacinisa
razumevanjem mogucih opasnosti. Deca ne smeju da se igraju uredajem.
Deca ne smeju da obavljaju ¢is¢enje i odrzavanje uredaja bez nadzora.

¢ Nemojte da menjate jedinicu za napajanje. ¢ Nemojte da koristite
jedinicu za napajanje u zidnim uti¢nicama koje sadrze elektri¢ni osvezivac
vazduha niti blizu njih kako je ne biste nepopravljivo ostetili. ¢ Nemojte
koristiti oSteceni aparat. Zamenite ostecene delove novim delovima
kompanije Philips. ¢ 1z higijenskih razloga, aparat treba da koristi samo
jedna osoba. e Iskljucite aparat iz napajanja pre cis¢enja vodom. ¢ Koristite
samo hladnu li mlaku vodu za ¢iscenje aparata. ® Nikada nemojte da
koristite kompresovani vazduh, sundere za ribanje, abrazivna sredstva za
Ciscenje niti agresivne tecnosti za ¢is¢enje aparata. ® Maksimalni nivo jacine
zvuka: Lc =75 dB(A). e Koristite samo originalne dodatke i potrosne delove
kompanije Philips. ® Aparat punite, koristite i odlazite na temperaturama
izmedu 10 °Ci 35 °C. e Proizvod i baterije drzite dalje od vatre i ne izlazite
ih direktnoj suncevoj svetlosti ili previsokim temperaturama. ¢ Ako
proizvod postane neuobicajeno vru¢ ili ako ispusta neprijatan miris, ako
promeni boju ili ako punjenje traje duze nego obi¢no, prestanite da ga
koristite i punite i kontaktirajte kompaniju Philips. « Nemojte stavljati
proizvod i baterije u mikrotalasne pecnice ili na indukcione Sporete.

* Nemojte da otvarate, menjate, busite, ostecujete niti da rastavljate
proizvod ili bateriju da biste sprecili zagrevanje baterija ili ispustanje
otrovnih ili opasnih supstanci. Nemojte da izazivate kratki spoj, da
prepunjavate niti da obrnuto punite baterije. ¢ Ako su baterije ostecene ili
cure, izbegavajte kontakt sa kozom ili o¢ima. Ukoliko do toga dode, odmah
dobro isperite vodom i potrazite medicinsku pomo¢.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj Philips uredaj je u skladu sa svim vaZzecim standardima i propisima o izloZenosti
elektromagnetnim poljima.

Garancija i podrska

Philips nudi 2-godisnju garanciju. Izuzeci od garancije se primenjuju. Ova garancija ne uti¢e
na vasa zakonska prava kao potrosaca u skladu sa zakonom. Za vise informacija posetite
www.philips.com/support ili nas pozovite.

* REPUBLIKA SRBIJA 381 11 321 6840 « KOSOVO +38 715 555, +38 714 444

Svu podrsku za proizvod potraZite na stranici www.philips.com/support.

Reciklaza

* Ovaj simbol oznacava da se ovi elektri¢ni proizvodi i baterije ne smeju odlagati zajedno
sa obi¢nim kucnim otpadom (SI. 4). ¢ Pridrzavajte se propisa vase zemlje u vezi sa zasebnim
prikupljanjem elektri¢nih proizvoda i baterija.

Uklanjanje ugradene punjive baterije

Ugradenu punjivu bateriju sme da izvadi iskljucivo kvalifikovano stru¢no lice prilikom
odbacivanja aparata u otpad. Pre nego $to izvadite bateriju, obavezno iskljucite aparat iz
zidne uti¢nice i postarajte se da baterija bude potpuno prazna.

Preduzmite sve neophodne bezbednosne mere predostroznosti kada rukujete
alatkama za otvaranje aparata i kada bacate punjivu bateriju.

Kada rukujete baterijama pazite da su i vase ruke, proizvod i baterije suvi.

Da ne bi doslo do slucajnog kratkog spoja na baterijama nakon uklanjanja,
nemojte da dozvolite da spojevi na baterijama dodu u kontakt sa metalnim
predmetima (npr. novcicima, Snalama, prstenjem). Nemojte uvijati baterije
u aluminijumsku foliju. Zalepite traku preko spojeva na baterijama ili stavite
baterije u plasti¢nu kesu pre nego sto ih odbacite.

1 Proverite da li na poledini aparata ili sa njegove prednje strane postoje $rafovi. U
slu¢aju da ih ima, uklonite ih.

2 Uklonite zadnji i/ili prednji poklopac sa aparata pomocu odvija¢a. Po potrebi, uklonite i
dodatne $rafove i/ili delove dok ne ugledate stampanu plocu sa punjivom baterijom.

3 Uklonite punjivu bateriju.

KakBo e BksitoyeHo B Mosi OneBlade?

BwxTe onakoskaTa, npeaocTaBeHa ¢ Bawus OneBlade, 3a na pasbeperte kon
aKcecoapu ca BKIOUEH BbB BalUUs MOAEN. AKO cTe 3akynunu Balumst OneBlade
OHNaH, BUXTe B yebcaliTa. [Jonb/HWTENHW akcecoapy MoraT Aa 6baT 3akyneHu Ha
www.philips.com/parts-and-accessories.

BaxkHa nHgopmauus 3a 6esonacHocT

W3non3BaiiTe NpofykTa camo Mo HeroBOTO NpefHasHaveHve B 6uta. Mpeaw Aa nsnonssare
npogykTa v 6atepunTe 1 akcecoapmte KbM Hero, (Pur. 1) npoyeTeTe BHAMATENHO Tasu
BaXKHa MHhopMaLws 1 A 3ana3eTe 3a GbAella cnpaska. Henpasunrata ynotpeba moxe aa
Aosefe A0 ONacHOCTU UK CePUO3HU HapaHsaBaHUSA. BkntoyeHwuTe B KOMMNEKTa akcecoapu
MOXe [ia Ce pasinyasart 3@ OTAE/IHUTE NMPOAYKTU.

MpepynpexaeHue

© 3a 3apex/jaHe Ha NPoAyKTa U3non3BsanTe caMmo cepTudmumpaHo
3axpaHBaLL0 YCTPOWCTBO 3a CBPbXHUCKO HampexeHue (SELV) ¢ n3xoaHu
napametpn 5V, = 1 A. 3a 6e30nacHo 3apex/aHe BbB BflaxHa cpefa (Hanp.
B 6aHs) M3MoN3BanTe caMo 3axpaHBaLLo YCTPONCTBO IPX4 (ycToinumeo

Ha npbckn). MoaxoasLLo 3axpaHBaLLo ycTponcTso (Hanp. Philips HQ87)
MoXeTe fla HamepuTe Ha agpec www.philips.com/support. Ako nmate
Hy>[a OT MOMOLL, 3a la HamepuTe NOAXOAALLOTO 3axpaHBalLo USB
YCTPOWNCTBO, CBbpXETe ce ¢ LieHTbpa 3a obcnyxBaHe Ha NOTpebuTeNn BbB
BalllaTa AbpxKaBa. M3non3saHeTo Ha HecepTUdULMPAHO 3axpaHBaLLo
YCTPOWCTBO MOXe Aa AoBefe [0 ONaCcHOCTY U CEPUO3HU HapaHaBaHWS.
 [aseTe USB kabena, 3axpaHBaLloTo USB ycTponcTBo 1 noctaBkaTta 3a
3apexpaaHe cyxu (dur. 2). ® To3n ypen e Bogoyctonums (dur. 3). Ton e
noaxopsLy 3a ynotpeba BbB BaHaTa UM NoA Ayliua 1 3a No4ncTBaHe nop,
Tevallla BoAa. 3aToBa, OT CbobpaxeHus 3a 6e30nacHOCT, ypeabT MoXe

[a ce 13nos3ea camo 6e3 kaben. ® To3n ypen Moxe Aa ce 13non3sa ot
feua, HaBbpWWAM 8 rOAVHM, U OT XOpa C HaManeHn hU3nyeckn, CeTUBHM
NV YMCTBEHW Bb3MOXHOCTW UKW 6€3 ONUT 1 MO3HaHKS, ako ca Nof,
HabnilofeHve nnun ca MHCTPYKTUpPaHK 3a 6e3onacHa ynoTtpeba Ha ypena

1 pa3bupaT eBeHTyaNHWTe onacHoCTW. He no3BonsBaiiTe Ha Aela fa <1
nrpasT c ypega. lNoyncreaHeTo n notpebuTenckata nogapbxkka He 6vsa
[la ce M3BbPLUBAT OT Aelia 6e3 HaA30p. ® He npoMeHsiTe 3aXpaHBaLLOTO
YCTPONCTBO. ® He n3nosn3sanTe 3axpaHBaLLoTO YCTPOWCTBO BbB UK

611130 O KOHTAKTW, B KOUTO MMa BKJIOYEH EN1eKTPUYECKN OCBEXITEN 3a
Bb3/yX, 3a la NpefoTBpaTvTe HenonpaBrMa NoBpeaa Ha 3axpaHBaLLoTo
YCTPOMCTBO. ® He n3nonssanTe NoBpeAeH ypea. 3ameHeTe noBpegeHuTe
4acTv € HOBM YacTu Ha Philips. ® Mo xurveHHN cbobpaxkeHns ypenbT TpsioBa
[la ce 13nos3Ba caMo OT e[iHO NnLie.  VI3kntouBanTe ypea OT KOHTakTa,
npeamn ga ro noyncreate ¢ BOAaA. ® 3a NoYnCTBaHe Ha ypeaa n3nonssante
camo CTyfeHa Unwv xnagka Boga. ® Hukora He nouncTBanTe ypeda ¢ Bb3ayx
nof, HansiraHe, abpasneHm MoK, abpasnBHU MOYNCTBALLM NPENapaTh Unn
arpecvBHN TEYHOCTM. ® MakcMManHO H1BO Ha Cuna Ha 3Byka: Lc =75 dB(A).
® /13n0/13BaTe CaMo OPUIMHAMHI akcecoapu 1 KOHCyMaTuBK Ha Philips.

® 3apexpanTe, U3NON3BaNTe K CbXxpaHaBanTe NPoAyKTa Npy TeMnepatypa
mexgy 10 °C v 35 °C. e [Ma3eTe npofykTa 1 baTepunTe faneye oT OrbH 1
He r1 n3naravTe Ha Npsika CTbHYEBA CBET/IMHA UM BUCOKU TEMMepaTypu.
® AKO NPOAYKTBLT CTaHe HeobWYanHO ropeLy, nan n3nycka M1mpusma,
CMeHM LiBeTa C1 UMW 3apexaHeTo My OTHEMA NoBeye OT 0BUKHOBEHO,
npekpaTeTe ynotpebaTa 1 3apexgaHeTo My 1 ce cebpxeTe ¢ Philips.

® He nocraBsiiTe NpoayKTUTe N 6aTepumTe MM B MUKPOBBLIHOBW hypHU
NNV BbPXY UHAYKLUMOHHM KOTIOHU. ® He oTBapsaiTe, ModuduumpaniTe,
npobwvBaiiTe, NoBpexaanTe v pasrnobssanTe npoaykTa nnn 6atepusTa,
3a fja NpefoTBpaTUTE NperpsBaHe Ha baTepunTe UNK OTAENSIHE Ha
TOKCUYHW WM ONacHW BelllecTBa. He cBbp3BaiiTe Ha KbCO, MPEKOMEPHO
3apexjaniTe UV 3apexpante batepunTe ¢ HENPaBUIHO OPUEHTUPAHN
nontocy. ® Ako batepumTe ca NOBPeLeHN N TekaTt, 3bareanTe KOHTaKT
C KoxXaTa uiv ounte. B ciyyai Ha TakbB KOHTAKT He3abaBHO M3nnakHeTe
06MNHO ¢ Bofda 1 NoTbpceTe MeAnLIMHCKA MOMOLL.
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EnektpomMarHutHu noneta (EMF)
To3wn ypen, Philips e B cboTBeTCTBME C HOpMaTVBHaTa ypefba 1 BCUUKM AeNCTBaLLN
CTaH[apTV, CBbP3aHW C M3/1araHeTo Ha eNeKTPOMArHUTHY U3TbYBaHNS.

FapaHuvm n nogapbXKa

Philips npepnara 2-roguiuHa rapaHums. Baxat n3k/toueHus oT rapaHumsTa. Tasu rapaHums
He 3acsra BallVTe 3aKOHOBYW Npasa kaTo noTpebuTes. 3a noseye UHoPMaLMs noceTeTe
www.philips.com/support nnu Hu ce obageTte.

* BbJITAPUS +359 2 4916274 (HaumoHaneH Homep)

3a usnata nofapwbXKa Ha NPOAYyKTUTE, MH(OPMALIMSA OTHOCHO KOHCYMaLMsiTa Ha eHeprus
v EC peknapauyista 3a cboteeTcTBre noceTeTe www.philips.com/support.

Peunknupane

* TO31 CUMBOJ O3HaYaBa, ve enekTpu4eckn NpoaykT n 6aTepl/ll/I He 6uBa Aa ce N3XBbPIAT
3aeHO ¢ 0bvKHOBeHWTe GKTOBM OTNagbum (Pur. 4). « CrieasainTe NpaswiaTa Ha Balwara
Obp>KaBa 3a pa3feniHo cborpaHe Ha enekTpuyYeckn NpoayKTH 1 batepun.

M3BaxkaaHe Ha BrpajeHa akymyiaTopHa 6atepus

BrpageHata akymynatopHa 6aTepus Tpsibea fa GbAe u3BafeHa camo OT KBannduumpaH
CNeLnanicT, KoraTo ypeaT ce n3xbpns. Mpeaw fa ussaanTte 6atepusTa, ce yBepeTe, Ye
YPe[bT € U3KII0UeH OT KOHTaKTa 1 BaTepusiTa e U3ToLieHa Hamb/IHO.

B3emeTe BcuuKM Heo6GXoaMMU MepKM 3a 6e3onacHocT, korato 6opaBuTe ¢
WHCTPYMEHTHU 3a OTBapsiHe Ha ypeaa 1 Korato UsxebpJisiTe akymynaTtopHaTa
Gartepwus.

KoraTo GopaBute c 6aTepunTe, Ce NorpuKeTe pbLieTe BY, NPOAyKTa U
GaTtepuuTe ga 6bAAT Cyxm.

3a pa usberHete THO KbCO C Ha 6aTtepuute cnep
u3BaXkaaHe, He AoOMNycKaTe K/IeMUTe Ha 6aTepunTe Aa BAIsSi3aT B KOHTAKT C
MeTasiHu npeameTy (KaTo HanpumMep MoHeTH, hubu, npbctenn). He yeueaite
GaTtepuuTe B aflymmuHmneBo onno. 3anenerte KiemuTte Ha 6atepumnte Unm
rnocraBeTe 6aTepunTte B HAWJIOHOBA TOPOUYKA, MPEAV Aa rM U3XBbPIUTE.

1 I'IpOBepeTe Aanv UMa BUHTOBE OT3a[ Unu oTnpea Ha ypeaa. Ako nma, ceanete ru.

2 Canete 3agHus v/UAun NPegHUs NaHen Ha ypeaa ¢ oteepTtka. AKO € Heobxoanmo,
cBanete v AOMbIHUTENHU BUHTOBE U/MNW YacTu, 4OKATO He BUAWUTE NeyaTHaTa niaTka
C akymynatopHata batepus.

3 W3BapeTe akymynatopHata batepus.

A MnactMacoByTe ONakoBbYHY MaTepranu CbabpXaT NoNNeTUNEH C HUCKa
t4 nabTHOCT (LDPE), 0cBEH ako He e NocoYeHo Apyro.

LDPE

OnakoBbYHUTE Martepuanu, passinyHn OT nnactMaca, CbAbpxaT XapTua

N\
L‘) WU KapTOH.

PAP

MakenoHcku

LLITo e BkJly4yeHO BO MojoT OneBlade?

MornepHeTe ro NakyBaH-eTo 1cnopayaHo co Bawunot OneBlade 3a aa po3Haete Kon
[l0[laToLW Ce BKJTyYeHW BO BalWMOT Mogen. [IoKosKy cTe ro kynune Bawwnot OneBlade
npeky VHTEpHeT, NorneaHeTe ja Beb-cTpaHyLaTa. [IoNoHUTENHN AOAATOLM MOXe Aa ce
KynaTt Ha www.philips.com/parts-and-accessories.

BaxkHu 6e36egHOCHU MHOpMaLmu

KopvicTeTe ro npon3Bo/0T 3a HeroBaTa HaMeHa BO IOMaKHCTBOTO. BHuMaTenHo
npoyuTajTe r oBre BaxHu uHgopmaumm (Cn. 1) Npeg Aa ro KOPUCTUTE NPOV3BOAOT 1
HerosuTe BaTepuu 1 JoAaTOLM 1 3a4yBajTe 1 3a BO WaHVHa. MorpeluHaTta ynotpeba Moxe
[la posefie 40 ONacHOCTU 1 CEPUO3HM NoBpeau. MicnopayaHnTe AOAATOLM MOXe Aa ce
pasnuKyBaar 3a pas/IMyH1 NPOV3BOAN.

MpepynpepyBatbe

® 33 NOJSIHEHE HA MPOM3BOLOT KOPUCTETE CAMO eAMHILA 33 HanojyBakse
co 6e3beJHOCEH CEPTUMMKAT 3a UCKNYUUTETHO HM30K HamoH (SELV) co
1311e3HO paHruparbe og 5V, = 1 A. 3a 6e36eHO NONHeHe BO BlaxHa
cpeavHa (Ha np. Bo BarbaTa), KOPUCTETE CaMO €AMHNMLA 33 HaMojyBatbe
IPX4 (oTnopHa Ha npckarse). Ha www.philips.com/support ce foctanHum
COOLBETHM eAMHUNLM 3a HanojyBatbe (Ha np. Philips HQ87). Ako Bu

e noTpebHa NOMOLL NP HaorarbeTo Ha TouHaTa USB-eamHuLa 3a
HanojyBakbe, KOHTakT1pajTe co LieHTapoT 3a rpvxa 3a KopuUcHULUMTE BO
BallaTa 3emMja. KopuncTereTo efMHNLA 3a HamnojyBatbe H6e3 cepTudurkat
MOXe Aa Npefun3BrKa ONnacHOCTU N CEPUO3HM noBpeau. ® HYysajTe rn
USB-kabenot, USB-eanHuMLaTa 3a HanojyBakse 1 APXKAYOT 3a NOJIHeHe
(nokonky ce goctaBeHw) cysu (Cn. 2). « OBOj ypef, e BogooTnopeH (Cn. 3).
Toj e norogeH 3a ynotpeba Bo 6arbaTta UM MO TyLU ¥ 3a YNCTeHsE NOf,
Mna3 Boga. 3atoa, of, 6e36eHOCHM NPUYMHK, YPenoT MOXe Aa Ce KOPUCTH
camo 6e3 kaben. e OBOj ypes MOXe [a ro KopucTaT fela Ha Bo3pacTt

o[} 8 TOAMHN ¥ NOBEKE, Kako M NINLLA CO HaManeHn hU3NYKK, CEH30PHM
NV MEHTaNHM CNOCOBHOCTN NN CO HEAOCTATOK Ha UCKYCTBO U 3Haekse,
[OKOJSIKY Ce NoA, Haf30p unu fobreaaTt UHCTPYKLMM 38 KOPUCTEHETO

Ha ypenoT Ha 6e306eaeH HaunH 1 I pa3bupaat NnoTeHunjanHuTe
onacHoctu. [leLiaTa He Tpeba Aa cu urpaat co ypeaoT. Jeuata He Tpeba
[a ro YncTaT wan fa ro oapKyBaaT ypenoT 6e3 Haasop. ® Hemojte aa ja
MN3MeHyBaTe efiMHVLaTa 3a HamnojyBarbe. ® He kopwucTeTe ja eAnHuLaTa

3a HanojyBarbe Ha Uy 63y [0 SUAHN NPUKIYYOLM LWTO CoApXKaT
eNeKTPUYHM OCBeXYyBauu 3a BO3yX 3a fia CNpeyunTe HenonpasnunBea LTeTa
Ha euHMLATa 3a HanojyBarbe. ® HemojTe a KOPUCTUTE OLUTEeTEH ypes.
3ameHeTe rv olTeTeHuTe AeNoBK CO HOBY enoBu Ha Philips. ¢ Mopaaun
XUTMeHa, camo eHoO NuLe Tpeba fa ro KopwcTn ypeaoT. o VicknyyeTte ro
YPeaoT Npef Aa ro yncTute co Bofda. ® Kopucrete camo nafHa unv mMnaka
BO/a 3a [la o YMCTUTe ypenoT. ® Hukoral He Kopucrete KOMNpUMmpaH
BO3[lyX, abpa3vBHU CyHrepy, abpasnBHU CPECTBA 3@ YNCTEHE UMW
arpecmnBHU TEUHOCTM 3a YNCTEHE HA YpeaoT. ® MakcMManHo H1BO Ha
MOKHOCT Ha 3ByK: Lc = 75 dB(A). ® KopwcTeTe caMo OpurnHamHn LOAATOLM
1NV NOTPOLLHK cpeacTsa Ha Philips. ® MonHeTe ro, kopucreTe ro 1 vyBajTe
ro Npon3BOAOT Ha TeMnepaTypa nomery 10 °C u 35 °C. e YysajTe rn
npou3BoAoT 1 6aTepumnTe nodaneky of oraH U HemojTe fa rv U3noxysaTe
Ha AMpeKTHa COHYeBa CBET/IMHA UV BUCOKM TeMnepaTypu. ® AKO
NpOW3BOAOT Ce 3arpee NPemMHOry Uamn NoYHe fa MUPKCa, ja NPOMeHN
60jaTa 1M ako NONHeHETO Tpae NOAOr0 Of BOOOMYAEHO, NpecTaHeTe co
KOPUCTEHETO M NOSTHEHETO Ha MPOM3BOAOT U KOHTakTUpajTe co Philips.

® He cTaBajTe rm NnpounsBoanTe 1 HUBHUTE BaTepun BO MUKPOOPaHOBHK
neykn Nan MHOYKUMCKM roTBayu. ® HemojTe fa ro oTBopaTte, M3MeHyBarte,
npopynyysaTe, OLITETyBaTe UV packyionyBaTe Npon3BoA0T Un
baTepujaTa 3a fa cnpeunTe baTepunTe Aa ce 3arpeaT Uam Aa ucnyTat
OTPOBHM MM ONacHW cyncTaHumm. HemojTe aa MM NpaBuTe KPaTok

cnoj Ha 6aTepuunTe, NPeKyMepHO Aa rv NOJHWTE UAW Aa M1 NONHWTE CO
obpateH nonapwTeT. ® AKo baTepuunTe ce oLTEeTeHW UK NPoTekyBaar,
1n36erHyBajTe KOHTaKT CO KoxaTa uam ounte. Bo ciyyaj Ha KOHTaKT,
Be[HaLU UCNakHeTe ro MecToTo Ha KOHTaKT co Bofa 1 nobapajte
MeAMLMHCKa MOMOLL.

EnekTpomMarHeTHu nonuma (EMF)
OBoj Philips ypes e Bo cornacHoCT co cuTe Baxkeuky CTaHAapav v perynaTiemu BO Bpcka co
W3N0XEeHOCTa Ha eleKTPOMarHeTH nonvksa.

FapaHqua un nogapLka

Philips Hyau 2-roauniwHa rapaHumja. Baxart nckyydoum of rapaHumjata. Oaa rapaHumja
He r'vi orpaHuyyBa BallvTe NpaBa Kako MoTPOLLyBaY, COrNIacHO 3akoHUTe. 3a noseke
nHbopMaLmu, noceTeTe ja ctpaHnuata www.philips.com/support unm jasete Hu ce.

* Penybnunka CeBepHa MakegoHwja +389 (2) 3135 115, +389 (76) 266 499

3a uenata noaapLUKa 3a NPoM3BoLOT, ofeTe Ha www.philips.com/support.

Peuuknupare

* OBOj CMB01 03HaYyBa Aeka eNekTPUYHUTE NPOU3BOAM U GaTepun He Tpeba aa ce
hpnaat Bo 06MUHMOT OTNag oa AomakuHcTeata (Cn. 4). » MpuapskysajTe ce 4o NponucnuTe
BO BallaTa 3emja 3a NocebHO cobrparbe Ha eNeKTPUYHU NPOU3BOAY U BaTepui.

OTcTpaHyBarbe Ha BrpafeHa 6atepuja Ha nosiHere

BrpafeHara 6aTepuja Ha MosiHerbe MOpa fia ce OTCTPaHyBa camo Of CTpaHa Ha
kBanudwkyBaH npodecroHanel, kora ce tpna nponssogoT. Mpen Aa ja oTcTpaHyBaTe
6aTepwjaTa, NpoBepPeTe fann ypeaoT e UCKIyYeH Off SUAHWOT WTekep 1 fanu GatepujaTa
€ L|e/IoCHO npasHa.

Mpe3emeTe rn cuTe HEOMXOAHN MEPKU Ha NPeTr T KOra pakyBaTe co
anaTtu 3a oTBOpae Ha ypeaoT U Kora ja hpnate 6aTepujata Ha NoNHeHe.

Kora pakyBate co 6aTepumte, ocuryperte ce Aeka pauere, NpoMsBoaoT U
BGaTtepuuTe ce cyBu.

3a pa ce usberHe wlyyaeH KpaTok Croj Ha 6aTepuuTe No OTCTPaHyBaHETO, He
A03BOJIyBajTe TEPMUHaNNUTE Ha 6aTepunTe fa AOjAAT BO KOHTAKT CO MeTasIHn
npeameTy (Ha np., MapuUyKK, WHOMM 3a KOca, NpcTteHu). HemojTe aa rm

BUTKaTe GaTepuuTe BO anyMuHUymcka onuja. 3aneneTte rm TepMUHaNUTE Ha
GaTepuuTe Unu cTaBeTe rm 6aTepuuTe BO NNIACTUYHA Keca npen Aa ru gpnare.

1 TlposepeTe fJanu vMa 3aBPTKW Ha 3aHUOT UK Ha NPeaHNOT Aen of ypeaoT. [lokonky
nma, n3gagete ru.

2 3BapeTe ro 3afHVOT W/WUNW NPeAHNOT NaHen of, ypeaoT co wpaduuvrep. [lokonky e
ﬂOTpe6H0, WCTO Taka u3Bagete rm JONONHUTENHUTE 3aBPTKN u/nnu nenosun cé nopeka
He ro BuguTe rnevyarteHara naoyka co 6aTepwjaTa Ha noJiHewe.

3 W3BageTe ja baTepumjaTa Ha NOHEH:E.

LLlo BxoAUTbL A0 KOMMJIEKTY Mo€i OneBlade?

Ha onakoBaHHi OneBlade Bka3aHo, siki akcecyapw BXOAATb y KOMMIEKT o6paHoi Mogeni.
SAkwo 81 npuabanu ceoto OneBlade B IHTepHeTi, AMB. iHpopmauiio Ha BebGcanTi. [logaTkosi
akcecyapu MoxHa npuabatv Ha cropiHui www.philips.com/parts-and-accessories.

BaxxnuBa iHhopmaLia 3 TexHiku 6e3neku

Llei npucTpi npru3HaveHo fuLe 415 NoBYTOBOrO BUKOPUCTaHHS. MepLu Hix
BUKOPWCTOBYBATU NPUCTPIiA, oro 6aTapei Ta akcecyapw, yBaxHO NpoynTaiiTe Len byknet
i3 BaxxnmBolo iHdopmauieo (Man. 1) i 36epiraiiTe Moro Ans [OBIAKM B NOAANBLIOMY.
HenpasuibHe BUKOPUCTaHHA NPUCTPOIO MOXe NPU3BECTU 10 PU3MKIB | CepO3HOro
TpaBMyBaHHA. KOMMIeKTM akcecyapis MOXYTb BIAPIZHATACA ANS PI3HWUX NPUCTPOIB.

OGepexxHo

o [1n5 3apsfkaHHs BUPOOY BUKOPUCTOBYMTE NnLle cepTudikoBaHMin 610k
KMBNEHHs 6e3neyHoi H3bKoi Hanpyru (SELV) 3 BUXigHUMYM napaMmeTpamm
5B,=1A. Insa 6e3ne4Horo 3apsigpkaHHs 3a BUCOKOI BOMOrOCTi
BUKOPWCTOBYWTE NviLe 610K XUBAEHHS 3i CTyneHem 3axucty IPX4

(3axmcT Big 6pU30K pianHM). Takuin 610K XneneHHs (Hanpuknag, Philips
HQ87) moxHa npuabaTy 3a nocunaHHam www.philips.com/support.
SKLL0 BaM HeobxifHa gonomora 3 nowykom BignosigHoro USB-6noka
KUBINEHHS, 3BePHiTbCs [0 LieHTpy 06CyroByBaHHS KNEHTIB y CBOIl
KpaiHi. BukopuctaHHs HecepTUdikoBaHOro 610Kka XMBNEHHS MOXe
npu3BecTn o HebesneuHnx cuTyaLlin abo cepino3HMX TpaBM. ® 3axuLianTe
USB-kabesb, 6510k xuBneHHs USB Ta 3apsiaHy niactaBky (AKLLo €) Big
noTpanasHHs Bonorn (Man. 2). e Liei npucTpint BOROHENPOHUKHNI

(Man. 3). BiH NigxoamnTs AN BUKOPUCTAHHS Y BaHHIR i AyLui, @ TaKOX 1MOro
MO>Ha MPOMUBATY Mif, MPOTOYHO BOLO. 3 MipKyBaHb 6e3mneku Lei
NPUCTPIN MOXHa BUKOPWCTOBYBATH, NMLLIE KOMW BiH NpaLitoe Big 6aTtapei.
® LIM NPUCTPOEM MOXYTb KOPUCTYBATUCA LiTV BIKOM Bif 8 pOKiB i 0cobu
3 nocnabneHnmu BiguyTTAMY, i3nYHMMM abO PO3yMOBUMM 3Li6HOCTAMMN
4 6e3 HanexXHOro AOCBify Ta 3HaHb 33 YMOBMU, LLLO BUKOPUCTaHHS
BiOYBa€ETLCA Nif, HAarNSAOM, iM By10 NPOBEAEHO IHCTPYKTaX LLOAO
6e3MeyYHOro KOPUCTYBaHHS MPUCTPOEM i MOSICHEHO MOXJIMBI PU3UNKM.

He go3sonsinTe aitam 6aBUTUCS NPUCTPOEM. He fo3BonanTe Aitsim

BMKOHYBaTU YWLLEEHHS Ta Aornag 6e3 Harnagy Aopocvx. ® He 3MiHionTe
610K XXMBeHHS. ¢ LLLoD YHUKHYTV HeronpaBHOro NMOLLKOAXKeHHs 610ka
>KVBJIEHHS, HE BUKOPUCTOBYTE 1Oro nopsp i3 po3eTkaMu, 40 SKunx
NiAKTIIOYEHO eNeKTPUYHMIA OCBiXKYBaY NOBITPS. ® He BUKOPUCTOBYITE
NOLUKOAXKEHNIN NPUCTPIN. 3aMiHITb NOLLKOAXEH AeTani HOBUMW AeTanamm
Philips. ® 3 MipKyBaHb riri€HV NPUCTPI Ma€ BUKOPUCTOBYBATU JILLIE OAHA
ocoba. ® BuTAryiTe WwTenceb i3 po3eTkn nepes YMLLEHHSAM NPUCTPOIO
BOLO0. ® BUKOPWCTOBYITE TilbKM XONOAHY abo Temnsy npoTouHy

BOZY [/191 OYMLLEHHS MPUCTPOLO. ® HiKoM He BUKOPUCTOBYMTe Ans
YULLEHHS MPUCTPOIO CTUCHEHOTO MOBITPS, KOPCTKMX ry6OK, abpasnBHMX
3aco6iB YM arpecnBHUX PIAVIH AN YALLEHHS. ® MakcManbHUR

piBeHb 3BYKOBOI NOTyxHOCTI: Lc =75 Ab (A). ® BukopucToByiiTe nuiie
opuriHanbHi akcecyapu abo BUTpaTHI MaTepianu Philips.  3apsgxainTe,
BMKOPWCTOBYITE Ta 30epiraiTe BUpPi6 3a TemnepaTypu Big 10 °C go 35 °C.
¢ 36epiranTe NpuUcTpin i 6atapei nofani Big BOrHio Ta He NigaasanTe ix
BMJINBY NMPSIMUX COHAYHUX MPOMEHIB ab0 BUCOKOT TemMmnepaTypu. ® AKLLO
BUPIO CUNbHO rPIETCS, BUAAE HE3BMYAMHMIA 3anax, 3MiHI0E Konlip abo
AKLLO 3apafKka TPMBAE AOBLUE, HX 3a3BMYal, NPUMNUHITE BUKOPUCTaHHS
Ta 3apaaky NPUCTPOLO i 3BepHiTbcst Ao Philips. ® 3a60poHsETbCs KnacTu
BMPOOU Ta 6aTapei 40 HYX Yy MIKPOXBWIBOBY Mid ab0 Ha iHAYKLiAHY
KyXOHHY nauTy. ¢ LLLo6 3anobirtu HarpiBaHHo 6aTaper abo BUAiNeHHo
TOKCUMYHMX UM Hebe3neuHrX PeYOBUH, He BiAKPUBaWTe, He 3MiHIONTe,

He NPOKOSIoNTe, He NOLKOAXYITE i He po3bupanTe B1pi6 Ta BaTapel.

He 3akopouyiiTe, He Nepe3apsakaiiTe 6aTapei i He 3apsaxkanTe ix i3
HenpaBWbHO PO3MiLLEeHUMM Noocamu. @ SIKLLO Ha BaTapesx MoMiYeHo
03HaKM MOLLKOAXEHHS abo BUTOKY,

YHUKaMTe KOHTaKTY 3i WKipoto Ta o4nmma. SIKLLO Lie cTanocsi, HeobxigHo
HeramnHo NPOMUTU OYi BEIMKOIO KiNTbKiCTIO BOAM Ta 3BePHYTUCS 3a
MeNYHO0 AOMOMOroto.

EnektpomarHitHi nons (EMIT)
Ller npuctpii Philips Bignosiaae BCiM YHHUM CTaHAapTam i NpaBoBUM HOPMaM, Lo
CTOCYIOTbCA BMIMBY €M1eKTPOMarHiTHVIX Nonis.

FapaHTis Ta nigTpMMKa

Philips Hagae 2-piuHy rapaHTito. 3aCTOCOBYIOTLCS 0BMexXeHHs rapaHTii. Lis rapaHTis

He NopyLUye BaLli NpaBa, nepeadayeHi 3akoHamm Npo 3axmcT NpaB crnoxwueadis. Ans
OTpUMaHHS [oAaTKOBOI iH(opMaLlii BiasiganTe cropitky www.philips.com/support abo
3aTenedoHyTe Ham.

3 ycix NUTaHb WoAo NiagTpUMKU npoaykTy ave. www.philips.com/support.

YTunizauisa

 Llei cumMBO 03HAYAE, LLO eNeKTPUYHI MPUCTPOI Ta 6aTapei He niansraoTs yTuaisauii 3i
3BMYaNHKUMU NoByTOBKMMM Biaxoaamu (Man. 4). ¢ [loTpUMyITeCs NpaBui PO3AiNbHOTO
360py eNeKTPUYHIX | eNeKTPOHHIX NPUCTPOIB | baTape.

BuiimaHHs BOyaoBaHOI akyMynsiTopHoi 6aTtapei

BGynoBaHy akymynsTopHy 6atapeio Ma€e BUAMaTV utue kanidikoBaHui daxiseLb
nicns ytunisauii npuctpoto. MepLu Hixk BUMMaTn 6atapeto, nepekoHanTecs, LWo NpucTpin
Bifl'€IHAaHO Bif PO3€TKY, a aKyMynsTOpHa 6aTapes MOBHICTIO PO3psiAXeHa.

[loTpuMyiTecs OCHOBHMX NpaBus 6e3neku, KONy BiKPUBaETe NPUCTPIN 3a
[OMOMOroI0 IHCTPYMEHTIB i BUMaeETe akyMynsTopHy 6aTapeio.

Mip vac po60oTu 3 6aTapesamu pyku, NPUCTPIN | 6aTapei NOBUHHI GyTn cyxumu.

LLIo6 YHMKHYTM KOPOTKOro 3aMUKaHHsA 6aTapent nicis BUMMaHHS, CligKymnTe,
wo6 meTtanesi npeameTH (HaNPUKIaA, MOHETH, LWNUNBLKY AJisl BOOCCS,
Kabny4ku) He Topkanucs knem 6atapeil. He 3aropraiite 6atapei B antomiHieBy
conbry. Mepen yTunisadieto 6atapeit oomoTanTe Kiemu 6atapei isonsuiiHo0
cTpiukoio a6o noknafite 6aTapei B N1acTUKOBUIA MaKeT.

1 MepesipTe, 4 33agy abo cnepefly Ha NPUCTPOI € FBUHTU. AKLLO €, BUKPYTITh iX.

2 3a A0nOMOrolo BUKPYTKM 3HIMITh 3a/HI0 Ta/abo nepefHio naHenb NPUCTPOIO. SKLLIO
NOTPIBHO, 3HIMITb 4OAATKOBI FBUHTM Ta/abo AeTani, AOKM He nobaynTe nnaty 3
aKyMynsSTOpHOO 6aTapeeio.

3 BuiMITb akymynsTopHy batapeto.
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